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परिचय 

धेरै शताब्दीहरूमा कररब चालीस लेखकहरू प्रयोग गरेर पवित्र आत्माको कामबाट पे्रररत भएर परमेश्वरले माविसजावतमा आफूलाई 

प्रकट गिनुभयो। उिले सनरुमा आदम, हिोक, िोआ, अयू्यब, अब्राहाम, इसहाक, याकूब र मोशाको अिस्थामा जसै्त िेताहरू र 

पररिारका प्रमनखहरूसँग प्रत्यक्ष रूपमा कन रा गरे। पवि उहाँले शमूएल, यशैया, यवमुया र दावियल जस्ता अगमिक्ताहरू, साथै केही 

कम ज्ञात अगमिक्ताहरू माफुत माविसहरूसँग कन रा गिनुभयो। 

िेबस्टरले बाइबल शब्दको अथु यसरी वदन्ि 

a) पनरािो वियम र ियाँ वियममा समावहत ईसाईहरूको पवित्र धमुशास्त्र ख) कन िै अन्य धमु (यहूदी धमुको रूपमा) को पवित्र 

शास्त्रहरू। (www.merriam-webster.com) 

 

एउटा पनस्तकमा "पवित्र शास्त्रहरू" भिेको क) यहूदीहरूको यहोिा परमेश्िरसँगको वतिीहरूको सम्बन्धसँग सम्बन्धन्धत लेखहरू - 

पनरािो वियम।b) पे्रररतहरूका लेखहरू िा वतिीहरूको पनत्रको सने्दशसँग सम्बन्धन्धत वतिीहरूसँग घविष्ठ रूपमा सम्बन्धन्धत 

लेखहरूको संकलि हो। भगिाि, उहाँले पृथ्वीमा हँदा के भन्ननभयो र के गिनुभयो - ियाँ वियम। 

 

 

बाइबल लगभग 1500 िरु्को अिवधमा धेरै लेखकहरूले धेरै पनस्तकहरूको संग्रह हो। पनस्तकहरूको यो संग्रहलाई दनई भागमा विभाजि 

गररएको ि, पनरािो वियम र ियाँ वियम। 

400 ईसा पूिु पनरािो वियम अरामी भार्ामा अिनिाद हि थाल्यो। यस अिनिादलाई अरामी टागुम्स भविन्ि। यस अिनिादले यहूदीहरूलाई 

मद्दत गर्यो, जसले बेवबलोिमा आफ्िो कैदको समयदेन्धख अरामी भार्ा बोल्ि थाले, उिीहरूले सामान्यतया बोल्िे भार्ामा पनरािो वियम 

बनझ्न। येशूको वदिको पवहलो शताब्दीको प्यालेस्टाइिमा, अरामाइक अझै पवि सामान्य रूपमा बोवलिे भार्ा वथयो। उदाहरणका लावग, 

मारािाथा: "हाम्रो प्रभन आउिनभएको ि," १ कोररन्थी १६:२२ ियाँ वियममा प्रयोग भएको अरामी शब्दको उदाहरण हो। ४ 

तेस्रो शताब्दीको दौडाि, लगभग 250 ईसा पूिु, अलेक्जान्धरि या, इवजप्टका यहूदी विद्वािहरूले पनरािो वियमलाई ग्रीकमा अिनिाद गरे। यो 

अिनिाद सेप्टनवजन्ट िा 'सेभेन्टी' भिेर वचविि थाल्यो वकिभिे परम्परा (कथा) अिनसार ७० (िा ७२) विद्वािहरूले यसलाई उत्पादि गिु 

७० (िा ७२) वदि लगाए। सेप्टनआवजन्ट प्रायः  ियाँ वियमका लेखकहरूले पनरािो वियमबाट उद्धृत गदाु प्रयोग गथे। LXX पनरािो 

वियमको अिनिाद वथयो जनि प्रारन्धिक चचु द्वारा प्रयोग गररएको वथयो। ५ 

100 ईसा पूिु सम्म वहबू्र र अरामी भार्ामा यी लेखहरूमा इजरायलीहरूद्वारा "कािूि र अगमिक्ताहरू" िा "कािूि र भविष्यिक्ताहरू 

र भजिसंग्रह" भिेर उले्लख गररएका ३९ पनस्तकहरू समािेश वथए। येशू र पे्रररतको समयमा वतिीहरूलाई "धमुशास्त्र" पवि भविन्थ्यो। 

हामी वतिीहरूलाई पनरािो वियमको रूपमा उले्लख गदुिौ।ं "जोसेफस, एक गैर-विन्धचचयि यहूदी इवतहासकारले घोर्णा गरे वक, 

आटाुक्सरके्ससको मृत्यन (ई.पू. 424) पवि, 'आजसम्म कसैले पवि वतिीहरूमा केही थपे्न, वतिीहरूबाट केही वलि िा कन िै पवि बिाउिे 

साहस गरेको वथएि। वतिीहरूमा पररितुि।' यसले स्पष्ट रूपमा संकेत गिु वक यहूदी क्याििले एज्रा र िेहेम्याहको समयमा बसोबास 

गरेको रूप धारण गरेको वथयो।" ६ 

पनरािो वियमको हाल उपलब्ध [अिन्धस्थतहरू] वहबू्र र अरामेइक [बेवबलोि कैद (आरडी) को समयमा प्राप्त भार्ा] मा लेन्धखएको 

पाण्डन वलवपहरू विम्न हि्: a। चेस्टर वबट्टी पवपरी 100- 400 ईस्वी ख। कोडेक्स भ्यावटकिस र कोडेक्स वसिैवटकस ३५० एडी [कोडेक्स 

ल्यावटिका लावग हो 

अंगे्रजी शब्द कोड (rd)] 

ग मासोरेवटक टेक्स्ट (MT) यहूदी बाइबलको वहबू्र पाठ हो 

(तिख)। यसले यहूदी क्याििका पनस्तकहरू मात्र होइि, तर यहूदी धमुमा बाइबलीय पनस्तकहरूको सटीक अक्षर-पाठ, साथै 

सािुजविक पठि र विजी अध्ययि दनिैको लावग वतिीहरूको स्वर र उच्चारणलाई पररभावर्त गदुि। MT, सिितः  सातौ ंर दशौ ं

शताब्दीको बीचमा, प्रोटेसे्टन्ट बाइबलहरूमा पनरािो वियमको अिनिादको आधारको रूपमा पवि व्यापक रूपमा प्रयोग गररन्ि, 

र हालका दशकहरूमा पवि क्याथोवलक बाइबलहरूका लावग।6a 



पुिानो ननयम (यहूदी/निबू्र लेखन) 

तनख- यहूदी बाइबलको लावग िाम। यो [तोराह, अगमिक्ताहरू (िेवभइल्म) र लेखहरू (केतनविम)] को एक संवक्षप्त रूप हो। 

टोिाि 

टोरा वहबू्र शब्द हो जसको अथु वसद्धान्त िा वशक्षा हो। यसलाई परमेश्वरको पे्रररत िचिको रूपमा सम्माि गररएको ि। यो उहाँद्वारा 

मोशालाई प्रकट भएको परम्परा अिनसार भविन्ि। टोरालाई कवहलेकाही ँ(वलन्धखत) कािूि िा वलन्धखत टोराह भविन्ि। टोरा तिाख, वहबू्र 

बाइबलको पवहलो भाग हो र पाँचिटा पनस्तकहरू वमलेर बिेको ि। त्यसकारण, यसलाई पेन्टाटेच, चनमाश िा "मोसेसका पाँच 

पनस्तकहरू" पवि भविन्ि। २ 

तालु्मड 

ताल्मनड (उफु शास) रब्बीविक िलफलहरूको रेकडु हो।[के यो "परम्पराहरू" हि सक्ि जनि यहूदीहरूले येशूलाई उल्लङ्घि गरेको 

आरोप लगाए? (rd)] वतिीहरूका िलफलहरू a) यहूदी कािूि ख) िैवतकता c) चलि d) इवतहास 

 

 

 

 

 

 

ताल्मनडका दनईिटा घटक िि्: क) द वमश्नाह (सी. २०० ई.), पवहलो वलन्धखत संग्रह 

 

यहूदी धमुको मौन्धखक कािूि। ख) गेमारा (c. 500 CE), वमश्नाह र सम्बन्धन्धतको चचाु 

ट्यािावटक लेखहरू जनि प्राय: अन्य विर्यहरूमा उद्यम गदुि र तिाखमा व्यापक रूपमा व्याख्या गदुि। ताल्मनड र गेमारा शब्दहरू 

प्रायः  एक अकाुको रूपमा प्रयोग गररन्ि। गेमारा रब्बीविक कािूिका सबै कोडहरूको आधार हो र अन्य रवबविक 

सावहत्यहरूमा धेरै उद्धृत गररएको ि। समू्पणु ताल्मनडलाई परम्परागत रूपमा शास भविन्ि - वशशा सेदाररमको संवक्षप्त िाम, 

वमश्नाहको "ििटा आदेश"। ३ 

 

नयााँ ननयम 

"ियाँ वियम पूरा भएको वथयो, िा पयाुप्त रूपमा पूरा भएको वथयो, लगभग AD 100। धेरै जसो लेखहरू यस भन्दा बीस चालीस िरु् 

अवघ अन्धस्तत्वमा वथए।" 

FF ब्रनसका अिनसार 367 AD को प्रारिमा 27 पनस्तकहरू धेरै पूिी चचुका िेताहरूले प्रामावणक रूपमा स्वीकार गरेका वथए। केही 

समयपवि पविमी चचुका िेताहरूले वतिीहरूलाई स्वीकार गरे। "यो c, 508 ईस्वी सम्म 2 वपटर, 2 र 3 जोि, जनड र प्रकाश अन्य 22 

पनस्तकहरू बाहेक वसररयाक बाइबलको संस्करणमा समािेश गररएको वथएि।" आज कन िै पवि मौवलक रचिाहरू िैिि्। यद्यवप, 

पवहलो र दोस्रो शताब्दीको प्रारन्धिक ईसाईहरूले लेन्धखएका पाण्डन वलवपहरू (MSS), टनिाहरू, अवभशापहरू र उद्धरणहरूको हजारौ ं

प्रवतवलवपहरू अिनिादकहरूका लावग उपलब्ध िि्। यो भन्न सनरवक्षत ि वक यी कन िै पवि लेखहरू केही त्रनवटहरू वबिा िा प्रवतवलवपिादी 

िोटहरू वबिा प्रवतवलवप गररएको वथएि। 

"पनरािो वियमको क्यािि, जनि हाम्रा प्रभन र उहाँका पे्रररतहरूको बाइबल वथयो, को िेउमा उवभि योग्य, आवधकाररक विवियि 

पनस्तकहरूको क्याििको गठिमा पवहलो चरणहरू दोस्रो शताब्दीको सनरुमा वलइएको देन्धखन्ि, जब त्यहाँ। चचुमा ईसाई लेखहरूको 

दनई संग्रहको पररसंचरणको लावग प्रमाण हो। 

हाम्रो ियाँ वियमका २७ िटा पनस्तकहरूलाई मात्र प्रमावणक रूपमा राख्ि; केही समयपवि जेरोम र अगन्धस्टिले पविममा आफ्िो 

उदाहरण पछ्याए। ... एउटा कन रा जोडदार रूपमा भनै्न पिु। ियाँ वियमका पनस्तकहरू [क्याथोवलक] चचुका लावग आवधकाररक बन्न 

सकेिि् वकिभिे वतिीहरू औपचाररक रूपमा क्यािोविकल सूचीमा समािेश वथए; यसको विपररत, [क्याथोवलक] चचुले वतिीहरूलाई 

आफ्िो क्याििमा समािेश गर्यो वकिभिे उहाँले वतिीहरूलाई पवहले िै ईश्वरीय रूपमा पे्रररत मान्ननहन्थ्यो, वतिीहरूको जन्मजात मूल्य र 

सामान्यतया अपोस्टोवलक अवधकारलाई प्रत्यक्ष िा अप्रत्यक्ष रूपमा मान्यता वदिनभयो।" 

 



ख्रीष्टले गिनुभएका र भन्ननभएका कन राहरू चार फरक-फरक लेखकहरूले रेकडु गरेका वथए, जसमधे्य एक, लूका, अन्यजावत हिसक्िि्। 

मूल रूपमा, वतिीहरूलाई एउटै पनस्तकको रूपमा माविन्थ्यो र प्रते्यक लेखकको कामसँग "म्याथू्य अिनसारको सनसमाचार" िा "जोिका 

अिनसार सनसमाचार" भिेर "सनसमाचार" भिेर वचविन्ि। "पाँचौ ंऐवतहावसक लेखि, पे्रररतहरूका कायुहरू िास्तिमा तेस्रो सनसमाचारको 

विरन्तरता हो, उही लेखक, लूका, वचवकत्सक र पे्रररत पािलका साथीले लेखेका वथए।" 7 "जब लूका र पे्रररतहरूलाई अलग गररएको 

वथयो, एक िा दनई पररमाजुिहरू स्पष्ट रूपमा प्रस्तनत गररएको वथयो। मूल रूपमा लनकाले आफ्िो दोस्रो सन्धन्धहरूमा स्वगाुरोहणको सबै 

उले्लख िोडेको जस्तो देन्धखन्ि; अब 'र स्वगुमा लवगयो' शब्दहरू लनका 24:51 मा थवपएको वथयो। , कथा राउर आउट गिु को लागी, र 

पररणाम मा 'लगाइएको वथयो' 

जोसेफसले यहूदी राष्टिको बारेमा आफ्िा लेखहरूमा पृथ्वीमा येशूको समयमा र चचुको प्रारन्धिक िरु्हरूमा भएका बाइबलमा रेकडु 

गररएका धेरै कन राहरू पनवष्ट गिुि्। 

 

यसको मतलब कन िै पवि विशेर् अिनिादमा प्रते्यक शब्दले मूल रूपमा बोलेको िा लेन्धखएको शब्दको सही अथु बोक्ि भने्न होइि। 
 

NT गठन ि प्रसािणको दस चिणिरू१२  
 

ऐनतिानसक येशू- शब्दहरू बोवलन्िि् र कामहरू पृथ्वीमा उहाँको जीििकालमा येशू आफैले गिनुहन्ि। 

 

मौखखक पिम्पिा- येशूको बारेमा परम्परा र विश्वासहरू प्रारन्धिक ईसाई समनदायहरूद्वारा विकवसत र पाररत हन्िि्। 
 

नलखखत स्रोतिरू- येशूका केही चमत्कारहरू र/िा भिाइहरू संकवलत र प्रारन्धिक वलन्धखत कागजातहरूमा रेकडु गररएका िि्। 
 

नलखखत पाठिरू- व्यन्धक्तगत पत्रहरू, पूणु सनसमाचारहरू, आवद, विशेर् पररन्धस्थवतहरूको लावग विशेर् सने्दशहरूसँग लेन्धखएका िि्। 
 

नितिण- केही लेखहरू प्रवतवलवप गरी भूमध्यसागरमा रहेका अन्य विवियि समनदायहरूसँग साझेदारी गररएका िि्। 
 

सङ्कलि - केही विवियिहरूले पािलका पत्रहरू सङ्कलि गिु र विवभन्न सनसमाचारका पनस्तकहरू जम्मा गिु थाले। 

क्यानोनाइजेशन- चार सनसमाचारका पनस्तकहरू, पत्रहरूको धेरै संग्रहहरू, र केही अन्य पदहरूलाई आवधकाररक धमुशास्त्रको 

रूपमा स्वीकार गररन्ि। 
 

अनुिाद- बाइबलीय पदहरू अन्य पनराति र आधनविक भार्ाहरूमा अिनिाद गररएको ि: ल्यावटि, वसररयाक, कवप्टक, आमेवियाली। 
 

व्याख्या- शान्धब्दक, आध्यान्धत्मक, ऐवतहावसक, सामावजक, आवद: शास्त्रहरूको अथु विवभन्न स्तरहरूमा अिनसन्धाि गररन्ि। 
 

आिेदन- समनदाय र व्यन्धक्तहरूले NT लाई व्यािहाररक उदे्दश्यका लावग प्रयोग गिुि्: धावमुक, िैवतक, धावमुक, धावमुक। 

अनुिादकिरूका लानग उपलब्ध कागजातिरू 

 

यी रचिाहरूलाई तीि भागमा विभाजि गिु सवकन्ि: 

• अटोग्राफ:मूल पाठहरू या त लेखकको आफ्िै हातले िा वतिीहरूको व्यन्धक्तगत पयुिेक्षण अन्तगुत एक लेखक द्वारा लेन्धखएको 

वथयो। 

• पाणु्डनलनपिरू:गनटेिबगुले 1456 मा पवहलो पटक ल्यावटि बाइबल िापेसम्म सबै बाइबलहरू प्यापाइरस िा चमुपत्रमा 

प्रवतवलवप गररएको वथयो। 

• अनुिादिरू:जब बाइबललाई फरक भार्ामा अिनिाद गररन्ि, यो सामान्यतया वहबू्र र ग्रीक पाण्डन वलवपहरू, अवभशापहरू र 

प्यावपरसहरूबाट अिनिाद गररन्ि। यद्यवप, विगतका केही अिनिादहरू पवहलेको अिनिादबाट वलइएका वथए। उदाहरण को 

लागी, 1380 मा जोि विन्धिफ द्वारा पवहलो अंगे्रजी अिनिाद ल्यावटि Vulgate बाट तयार गररएको वथयो। १० 

 

लेखहरू या त UNCIALS [क्यापमा सबै शब्दहरू] मा वथए। 

प्रायः  एकजिा ह्रस्थथेटरमस्वतग्राहपौररवजिलस्थलहरू विवभन्न िस्तनगत कागजातहरूका लावग सन्दभु गिुि्। 

 

 

or cursives [हातले लेन्धखएको चवलरहेको; अथाुत्, हाम्रो हस्तलेखि]। 



बारम्बार एक सनने्नथटमुचस्वटोग्राहप्सोरीवजिलस्थलहरूहस्तविककागजातहरूसामान्यताका 

सन्दभुमा 
 

 

 

प्रारिमा धेरैले लेखहरूलाई शास्त्रीय ग्रीकमा भएको ठािे। अथाुत् होमरको इवलयड। यद्यवप, िर्ौं पवि "शताब्दीको अन्त्यवतर इवजप्टमा 

हजारौ ंपवपरीहरू फेला परेका वथए जसले 'कोिी' ग्रीक भवििे ग्रीकको रूप देखाएको वथयो, जसको अथु सामान्य वथयो। ियाँ वियमका 

विद्वािहरूले ियाँ वियमको अवधकांश कोइि ग्रीकमा लेन्धखएको वथयो भिेर पत्ता लगाउि थाले। , ग्रीक कविहरू र त्रासदीहरूले प्रयोग 

गरेको ग्रीक प्रकारको भन्दा माविसहरूको भार्ा। ११ 

 

 

पाणु्डनलनपिरू, कनसिभिरू ि अन्य लेखनिरू 

 

बाइबल कसरी संकवलत र अिनिाद गररएको वथयो भने्न बारेमा खण्डहरू लेन्धखएका िि्। अिवगन्ती अरूले अिनिाद प्रयासको आलोचिा 

लेखेका िि् र अझै अरूले उतृ्कष्ट िात्रिृवत्तको प्रशंसा गरररहेका िि्। बाइबललाई आम माविसको भार्ामा ल्याउिे इच्छाको कारण 

धेरै विद्वािहरूले आफ्िो ज्याि गनमाए िा सतािट भोगे। 

 

त्यहाँ 24,000 पाण्डन वलवपहरू (ग्रीकमा 5,000) िि्।1900 को दशकमा ियाँ वियमका अंशहरू सवहत लगभग सय पाण्डन वलवपहरू पत्ता 

लगाइयो। १८०० को दशकमा अन्य पाण्डन वलवपहरू फेला परे, जसमधे्य केही महत्त्वपूणु पाण्डन वलवपहरू तल िणुि गररएका िि्। १५ 

 

कोडेक्स वसिैवटकस। १६ माउन्ट वसिाईको फेदमा रहेको सेन्ट क्याथररि मठमा रहेको कन्स्टान्धन्टि भोि वटसेरोफुले यो पत्ता लगाएको 

वथयो, जनि लगभग ३५० एडीमा रहेको वथयो, जसमा समू्पणु ियाँ वियम समािेश ि। 

 

कोडेक्स भ्यावटकिस। 17 यो पाण्डन वलवप भ्यावटकिको पनस्तकालयमा लगभग 1481 देन्धख वथयो तर 18 औ ंशताब्दीको मध्य सम्म 

विद्वािहरूलाई उपलब्ध गराइएको वथएि। समू्पणु पनरािो र ियाँ वियमहरू वहबू्र ९:१५ देन्धख प्रकाशको अन्त्यसम्म, र पास्टरल 

इवपस्टलहरू बाहेक समािेश िि्। धेरैजसो विद्वािहरूले कोडेक्स भ्यावटकिसलाई ियाँ वियमको पाठको सबैभन्दा विश्वसिीय मान्िि्। 

कोडेक्स अलेक्जान्धरि िस। 18 पाँचौ ंशताब्दीका पाण्डन वलवपहरू लगभग सबै ियाँ वियम समािेश िि् र सामान्य पत्रहरू र प्रकाशको 

लावग धेरै भरपदो साक्षी माविन्ि। 

 

कोडेक्स Ephraemi Rescriptus।19 अको पाँचौ ंशताब्दीको कागजात जसमा ियाँ वियमको ठूलो भाग समािेश ि तर आंवशक रूपमा 

मेटाइएको ि र सेन्ट एफ्राइमको उपदेशहरूमा लेन्धखएको ि। यो पवि Tischendorf को मेहिती प्रयासहरु द्वारा व्याख्या गररएको 

वथयो। कोडेक्स बेजा। 20 पाँचौ ंशताब्दीका थप पाण्डनवलवपहरू जसमा सनसमाचारका पनस्तकहरू र पे्रररतहरू समािेश िि् जनि त्यस 

यनगका अन्य पाण्डन वलवपहरू भन्दा धेरै वभन्न िि्। कोडेक्स िावशंगटोवियास (जसलाई फ्रीर गोसे्पल पवि भविन्ि)। 21 पाँचौ ंशताब्दीको 

पाण्डन वलवप सबै चार सनसमाचारका साथ - िावशंगटि डीसीको न्धिथसोवियि संस्थािमा रान्धखएको 

"१५ औ ंशताब्दी र गनटेिबगुको पे्रस भन्दा पवहले, कन िै पवि कामको सबै प्रवतवलवपहरू हातमा वथए र यसैले पाण्डन वलवप भविन्ि। यद्यवप 

केही पाण्डन वलवपहरू बीचको पाठमा केही वभन्नताहरू िि्, त्यहाँ कन िै महत्त्वपूणु आधारभूत वसद्धान्त वभन्नताहरू िैिि्। हामी आजको 

बाइबलमा विश्वास गिु सक्िौ।ं साँचै्च परमेश्वरको िचि हि।" 

 

मृत सागर स्क्रोलहरू 

डेड सी स्क्रोलहरूमा लगभग 1000 कागजातहरू िि्, सिितः  लगभग 200 ईसा पूिु देन्धख 68 ईस्वी सम्मको अिवधमा एसेन्सहरूले 

लेखेका वथए। वहबू्र बाइबलका पाठहरू सवहत, इजरायलमा मृत सागरको उत्तरपविम वकिारमा रहेको िादी कन म्राि िवजकैको 

गनफाहरूमा 1947 र 1979 को बीचमा फेला परेको वथयो। २२ डेड सी स्क्रोल पूिु-वमवत कोडेक्स वसिाइवटकस र कोडेक्स भ्यावटकिस 

(350 ईस्वी) र वहबू्र 9 औ ंशताब्दीको पाण्डनवलवप,मासोरेवटकपाठ। २३ 

 

प्रोटेसे्टन्ट सनधारले माविसहरूको साझा भार्ाहरूमा बाइबलको अिनिादमा िृन्धद्ध भएको देख्यो। यी कन िै पवि पाण्डन वलवपहरू राजा जेम्स 

बाइबलका अिनिादकहरूलाई उपलब्ध वथएिि्। 

 

वडक Sztanyo 1985 मा लेखे "ग्रीक ियाँ वियमको 5,336 MSS (पांडन वलवपहरू) (पूरै िा आंवशक रूपमा, धेरै जसो भागमा) हाल 

सूचीकृत िि्।" 24 ... "यसका अवतररक्त त्यहाँ 2,000 भन्दा बढी पनराति संस्करणहरू िि्, जसै्त कोवप्टक, आमेवियाली र वसररयाक 

http://en.wikipedia.org/wiki/Masoretic


पेवशट्टो, तीमधे्य धेरैजसो दोस्रो र तेस्रो शताब्दीका िि्। यसबाहेक, हामीसँग ल्यावटि एमएसको लगभग 8,000 प्रवतहरू िि्। यसमा 

थप्ननहोस्। 'चचु फादरहरू' मा हजारौ ंउद्धरणहरू "आियुजिक" पनराति पाण्डन वलवपहरूको संख्या: 5,000 ग्रीक पाण्डन वलवपहरू, 

10,000 ल्यावटि र 9,000 अन्य - कन ल 24,000 पाण्डनवलवप प्रवतवलवपहरू िा ियाँ वियमका अंशहरू। यी मूलहरू 100 देन्धख 300 िरु् 

पवि वमवत िि्। 25 "विस्सने्दह आज त्यहाँ धेरै िि्। "चचुका फादरहरू" को धेरै पाण्डन वलवपहरू, अवभशापहरू र लेखिहरू िि्। 

 

विम्नलाई विचार गिनुहोस्: 

वलन्धखत संख्याहरु द्वारा सच्याइएको आंकडा मा केवह गल्ती; र केवह अन्य वभन्नताहरु लाई सवजलै संग लेन्धखएको िैि; तर कन िै पवि 

प्रवतवलवपमा यी गल्तीहरूले उत्तरावधकारीको अवधकारलाई असर गरेिि्। अत्यािश्यक मावमलाहरूमा जसको लावग इच्छा लेन्धखएको 

वथयो सबै प्रवतवलवपहरूको प्रवतविवधत्व ठ्याकै्क समाि वथयो। िवतजा यो वथयो वक वतिीहरूले सबैलाई पूणु सन्तनवष्टको साथ सम्पवत्त बाँडे, 

र वतिीहरूले आफ्िो हजनरबनबाको इच्छा कायाुन्वयि गरेका वथए भने्न कन रामा मूल प्रवतवलवप एिै सनरवक्षत रान्धखएको भए भन्दा बढी 

विवित वथए; वकिकी यो एकल उत्तरावधकारीको वहतमा िेडिाड भएको हि सक्ि, तर प्रवतवलवपहरू, दोर्पूणु भए तापवि, हि सकेि। 

त्यसैले, ियाँ वियम संग। प्रवतवलवपहरूमा त्रनवटहरूको खोजीले सोधपनिको लावग उत्सावहत अलामु, 

 

अनुिाद प्रनिया 

 

अब यी पाण्डन वलवपहरू अिनिादका लावग प्रयोग गिे विश्वास स्थावपत भएको ि, अन्य भार्ाहरू (भार्ाहरू) मा अिनिाद गिु धेरै जवटल 

विर्य सनरु हि सक्ि। अिनिादकहरूले विणुय गिनुपिु: 

➢ कन ि शब्द िा िाक्यांशहरू एक मनहािरे अवभव्यन्धक्तको रूपमा वलिन पिु? 

➢ प्राप्त गिे भार्ामा उपयनक्त शब्द के हो? 

➢ शब्द सविय िा विन्धिय? के यो भूत, ितुमाि िा भविष्य काल हो? 

➢ के शब्दको मूड सूचक, सबे्जन्धिभ, र अवििायु ि? 

➢ अिनिादमा कन ि पद्धवत, अिनिाद वसद्धान्तहरू प्रयोग गिनुपिु? 

➢ ियाँ वियमको लावग, कन ि MSS प्रयोग गिनुपिु, धेरै प्रवतवलवपहरू भएको MSS, सबैभन्दा पनरािो पाण्डन वलवप, िा अिनिादकहरूले 

सबैभन्दा भरपदो माने्न? MSS सटीक प्रवतवलवपहरू होइिि्, धेरै िरु्हरूमा फैवलएका िि् र प्रारन्धिक लेखकहरूको मेमोरीबाट 

मात्र उद्धरणहरू हि सक्िि्। 

➢ कस्ता अिनिाद वियमहरू पालिा गररिेि िा ियाँहरू स्थापिा गिनुपिु? 

 

संगनठत, निशे्लषण, िगीकृत ि तुलना 
 

कन िै पवि िास्तविक अिनिाद सनरु गिनु अवघ वियमहरूमा सहमत हिनपिु र कागजातहरू हिनपिु: 

१.पाठ पररिारहरूमा समाि शैली र व्याकरणका साथ समूह लेखि।27 

A. बाइजान्धन्टि िा पूिी-दसौ ंशताब्दी, वकंग जेम्स संस्करण (KJV) अिनिादकहरूले प्रयोग गरेको प्राथवमक पाठ। 

B. पविमी - सायद कम से कम विश्वसिीय र सबैभन्दा भारी वििावदत। 

C. वसजेररयि - उत्पवत्तलाई वसजेररयामा ल्याइएको हि सक्ि 

D. अलेक्जान्धरि याि - अलेक्जारि ा, इवजप्टमा शास्त्रीहरूद्वारा र RSV अिनिादकहरूद्वारा प्राथवमक पाठको रूपमा प्रयोग गररयो 

1) भ्यावटकिस िा B MSS (चौथो शताब्दी) 

2) Sinaiticus िा अल्फा MSS (चौथो शताब्दी) 

 ई. कवप्टक 

 F. ल्यावटि Vulgate (जेरोम अिनिावदत पाँचौ ंशताब्दी - क्याथोवलक)। 

 जी. वसररयाक िा पेवशट्टो (सायद दोस्रो शताब्दीको MSS)। 

 H. उद्धरणहरू "चचुका वपताहरू" को प्रचनर लेखिहरूमा पाइन्ि। 

2. पाणु्डनलनपिरू अध्ययन गनुििोस्, "पाठ्य आलोचिा," धेरै MSS बाट वभन्न ररवडंगहरू प्रयोग गरेर पाठ पररिारबाट कम्पाइल 

गररएको मूल पाठ पनि: उत्पादि गिे लक्ष्यका साथ कन िै पवि दनई MSS ठ्याकै्क समाि िैिि्। यो प्रवियाले ग्रीक पाठ िा 

प्रकारहरूमा पररणाम वदन्ि। 

पाठका प्रकारहरू  

A. Byzantine - बाइजान्धन्टि पाठबाट वलइएको हो जसलाई यसको समथुकहरूले बहमत पाठको रूपमा उले्लख गरेको ि र 

KJV मा प्रयोग गररएको ि। यसलाई Textus Receptus पवि भविन्ि। 



 B. Westcott-Hort - संशोवधत मािक (RSV), अंगे्रजी मािक (ESV) र अमेररकी मािक (ASV) मा प्रयोग गररएको 

अलेक्जान्धरि ि पाठबाट वलइएको हो। 

C. Eclectic - "सिुशे्रष्ठ प्रमाण" दृवष्टकोण प्रयोग गदुि र ASV 28 देन्धख अिनिादहरू द्वारा प्रयोग गररन्ि। 

"1841 मा, अंगे्रजी हेक्साप्ला ियाँ वियम िावपएको वथयो। यो पाठीय तनलिा उपकरण समािान्तर स्तिहरूमा देखाउँि: 1380 

Wycliffe, 1534 Tyndale, 1539 गे्रट, 1557 जेिेभा, 1582 Rheims, र 1611 राजा जेम्स संस्करणहरू समू्पणु ियाँ वियमको पृष्ठको 

शीरु्मा मूल ग्रीकको साथ। 19 औ ंशताब्दीको उत्तराधुमा त्यहाँ तीििटा धेरै राम्रा ग्रीक ियाँ वियमका पाठहरू उपलब्ध वथए: 

Tregelles', Tischendorf's, र Wescott and Hort's। यी पाठहरू पवहलेका अंगे्रजी अिनिादहरूमा प्रयोग गररएको Textus 

Receptus बाट धेरै सनधार गररएको वथयो। त्यवतन्जेलसम्म विवभन्न वहबू्र शब्दहरू र ग्रीक शब्दहरूको अथुबारे धेरै कन राहरू 

वसवकसकेका वथए।” २९ 

आज यनिाइटेड बाइबल सोसाइटीको UBS 4th Ed। र िेसे्लको २७ औ ंएड। ग्रीक पाठ सामान्यतया अिनिाद को लागी प्रयोग 

गररन्ि। 

3. ननयमिरू स्थापना गनुििोस्कन ि पनस्तकहरू िा लेखहरू समािेश गिनुपिु र/िा कन िलाई विधाुरण गिुबवहष्कार गिनुपिु। 

a. लेखिले स्पष्ट िा अस्पष्ट रूपमा परमेश्वरको िचि भएको दाबी गिनुपिु। 

b. के यो प्रकाशको उदे्दश्यका लावग परमेश्वरको प्रवतविवधको रूपमा प्रमावणत भएकाहरूद्वारा लेन्धखएको वथयो? 

c. के यो प्रामावणक हो र ज्ञात प्रामावणक लेखहरूको विरोधाभास होइि? 

d. के यो रचिा पवि तनरुनै्त परमेश्वरका जिहरू (पनरािोमा इजरायल, ियाँमा चचु) द्वारा प्राप्त गररएको वथयो (अथाुत, सङ्कलि 

गररएको, पवढएको र प्रयोग गररएको)? 

e. के यो एक आवधकाररक लेखक द्वारा लेन्धखएको वथयो, चचु को एक संस्थापक िा घटिाहरु को एक प्रत्यक्षदशी द्वारा लेन्धखएको 

वथयो? 

f. के कवथत घटिाहरू थाहा पाएका माविसहरूले वतिीहरूलाई परीक्षण गिे मौका पाएका वथए। परीक्षणयोग्य हिको लावग, 

वतिीहरू वतिीहरूको प्रामावणकताको न्याय गिेहरूको जीििकालमा भएको हिनपिु। ३० 

तल सूचीबद्ध गररएका उदाहरणहरू धेरैजसो बाइबलहरूमा समािेश गररएका िैिि् तर अरू धेरै िि्। ३१यी विम्न रूपमा संके्षप गिु 

सवकन्ि: 

a) धेरै वढलो लेन्धखयो 

b) पे्रररत िा िवजकको सहयोगी द्वारा लेन्धखएको िैि 

c) ज्ञात प्रामावणक लेखि (विधमी) को विरोधाभास। 
 

एपोविफाग्रीक सेप्टनआवजन्टको पाण्डन वलवपहरूबाट वथयो जसको लावग कन िै वहबू्र संस्करणहरू अिन्धस्थत िैिि्। ३२ 

 

िेमेन्टको पत्र Iरोमको चचुको िाममा AD 95-6 को बारेमा लेन्धखएको वथयो र केही प्रारन्धिक क्यािोविकल सूचीहरूमा 

समािेश गररएको वथयो। िेमेन्ट I सबैभन्दा पनरािो ईसाई पाण्डन वलवप हो जनि क्याििमा िैि। पत्रलाई अब "अपोस्टोवलक 

फादरहरू" भवििे पाण्डन वलवपहरूको समूहको रूपमा िगीकृत गररएको ि, जब पे्रररतहरू र येशू ख्रीष्टको जीििका अन्य 

प्रत्यक्षदशीहरू अझै जीवित वथए। 

Didache:बाह्र पे्रररतहरूद्वारा राष्टि हरूलाई प्रभनको वशक्षा। Didache िैवतक विदेशि र चचु अभ्यासको म्यािनअल हो जनि यसको 

eucharist सेिाको लावग पररवचत ि जसले बवलदाि भार्ा प्रयोग गदैि। सि् 1875 मा कन्स्टान्धन्टिोपलको पवित्र सेपनल्चरको 

जेरुसेलम मठमा पनि: पत्ता िलागेसम्म धेरै शताब्दीहरूका लावग वडडाचे "हराएको" वथयो। िेमेन्ट I जसै्त, Didache अब 

"अपोस्टोवलक फादरहरू" भवििे पाण्डन वलवपहरूको समूहको भाग हो, "चचु फादरहरू" भवििे ठूलो समूहको सबैभन्दा पनरािो 

लेखहरू। 

जन्धस्टि शहीद द्वारा पवहलो माफी:जन्धस्टि शहीद सबैभन्दा प्रवसद्ध विन्धचचयि अपोलोवजस्टहरू (विश्वासका रक्षकहरू) मधे्य एक 

हि्। उहाँ लगभग 100 ईस्वीमा शेकेम, सामररयामा जन्मिनभएको वथयो। उिी लगभग 130 ईसाई धमुमा पररणत भएका वथए। 



जन्धस्टिका कामहरू अब "चचु फादरहरू" भवििे पाण्डन वलवपहरूको समूहको भाग हि्। उसको पवहलो माफीले 

विन्धचचयिहरूलाई वतिीहरू विरुद्ध लगाइएका विवभन्न आरोपहरूबाट खण्डि गिु र ईसाई धमुलाई न्यायोवचत बिाउि खोज्ि। 

थॉमसको सनसमाचारएउटा पनस्तकको उदाहरण हो जनि एक समूहबाट उत्पन्न भएको हो जसलाई विधमी लेबल गररएको वथयो। 

यो एक ज्ञाििादी दस्तािेज हो। 1945 मा िाग हम्मादी, इवजप्टमा फेला परेका सबै विवियि िोन्धस्टक पाण्डन वलवपहरू मधे्य, 

थोमसको सनसमाचार क्यािोविकल पनस्तकहरूसँग धेरै समािताहरू िि्। यो येशूका 114 भिाइहरू (logia) को सङ््गग्रह हो, 

धेरै जसो बाइबलमा भएका र अरूलाई विद्वािहरूले ख्रीष्टको िास्तविक भिाइहरू ठान्िि्। थोमस सिितः  वसररयामा 140 CE 

(विवियि िा सामान्य यनग) को बारेमा लेन्धखएको वथयो। 

थॉमसको बाल्यकाल सनसमाचारपाँच िरु्का येशूले माटोबाट बाह्रिटा भँगेरा बिाउिन भएको कथाको साथ सनरु हन्ि। उसले ताली 

बजाउँि; वतिीहरू जीििमा आउँिि् र उड्िि्। एउटा राम्रो कथा तर अको कथामा, बालक येशूले एउटा केटालाई सराप 

वदिनहन्ि र उसलाई ओइलाउिनहन्ि। पवि अको बच्चाले आफ्िो काँधमा ठोन्धक्कएर उसलाई मादाु येशू ररसाउिनहन्ि! यो 

सनसमाचार, जनि दोस्रो शताब्दी जवत्तकै पनरािो हि सक्ि, थोमसको िोन्धस्टक सनसमाचार भन्दा फरक पनस्तक हो। 

आदम र हव्वाको जीिि:जेिेवससमा पाइिे भन्दा सृवष्टको थप विसृ्तत कथा, यस पनस्तकमा ईष्याुलन स्वगुदूतहरू, अझ भ्रष्ट सपु, र 

उिको दृवष्टकोणबाट अिनग्रहबाट हव्वाको पति बारे थप जािकारी समािेश ि। 

द बनक अफ जनवबलीज:यो अस्पष्ट वहबू्र पाठले शताब्दीयौदेंन्धख ईसाईहरूलाई वचन्धन्तत गिे प्रश्नको जिाफ वदन्ि - यवद आदम र 

इभका मात्र िोराहरू वथए, र यवद अरू कन िै मािि अन्धस्तत्वमा वथएि भिे, कसले मािितालाई जन्म वदयो? यस पाठले बताउँि 

वक आदम र हव्वाका िौ सन्ताि वथए र केिको कान्िी बवहिी अिाि उिकी पत्नी बविि्। माििता अिाचारबाट जने्मको विचार 

कट्टरपन्थी - र विधमी हन्थ्यो। 

द बनक अफ हिोक: यो पनस्तक आधनविक-वदिको एक्शि वफल्म जसै्त पढ्ि, पवतत स्वगुदूतहरू, रक्तवपपाए राक्षसहरू, एक 

पृथ्वी जनि बढ्दो त्रनवटपूणु माििताको घर बविसकेको वथयो र धेरै पविमी बाइबलहरूमा स्थाि अस्वीकार भए तापवि प्रदाि 

गररिे ईश्वरीय न्याय; यो इवथयोवपयाई ईसाईहरु द्वारा शताब्दीयौ ंदेन्धख प्रयोग गदै आएको ि। यस पनस्तकको ठूलो भाग मृत सागर 

स्क्रोलको भागको रूपमा फेला पयो। 

जेम्सको प्रोटोभेन्जेवलयि: यस पनस्तकले भवजुि मररयमको जीिि, उिको आमाबाबन, उिको जन्म र उिको यनिािस्थाको 

वििरणहरू प्रदाि गदुि, कथाहरू ियाँ वियमको सनसमाचारमा पाइएि तर धेरै प्रारन्धिक ईसाईहरूले वप्रय वथए। 

मररयमको सनसमाचार:यो िोन्धस्टक पाठले मररयम म्याग्डालीि एक पे्रररत हिसक्ि भिी प्रकट गदुि, सायद एक प्रमनख पे्रररत 

पवि, िेश्या होइि। बाइबलका केही पदहरूले विन्धचचयि समनदायमा मवहलाहरूको आिाजलाई अस्वीकार गरेको देन्धखन्ि, यस 

पाठले चचुमा मवहलाहरूको भूवमकाको बारेमा बहस सनरु गिु मद्दत गदुि। 

विकोदेमसको सनसमाचार:यो येशूको परीक्षण र मृत्यन र िरकमा उहाँको िंशको कथा हो। यस सनसमाचार अिनसार मनन्धक्तदाताले 

आदम, यशैया र अब्राहाम जस्ता कन लवपताहरूलाई िरकबाट मनक्त गरेर शैतािमावथ आफ्िो शन्धक्तलाई जोड वदिनहन्ि। 

पत्रनसको सिुिाश:पत्रनसको सिुिाशले दनष्कमु गिेहरूका लावग सजायबाट बावहर विस्किे बाटो ि भिी सनझाि वदन्ि र यसले 

जिजावतलाई िैवतक जीिि वबताउि र कम पापहरू गिु डराउिे परमेश्वरको लावग एउटा तररका हो भिी संकेत गदुि। 

4. अनुिाद नसद्धान्तिरूिा सबैभन्दा उपयनक्त मावििे विवधहरू विधाुरण गिनुपिु। 

A. उच्च शान्धब्दक (व्याकरणीय रूप, िाक्य संरचिा र शब्द प्रयोगको न्धस्थरता कायम राखे्न प्रयास)। यंगको शान्धब्दक अिनिाद र 

इन्टरलाइिर बाइबल उदाहरणहरू हि् 

B. पररमावजुत शान्धब्दक िा औपचाररक समािता - शब्दको लावग शब्द। 

C. Dynamic Equivalence - विचारको लावग विचार। डायिावमक इवििेलेन्ससँग यस वसद्धान्तसँग सम्बन्धन्धत अवधक सबे्जन्धिविटी 

र प्याराफे्रवजङ्ग ि जसले केही भारी आलोचिामा योगदाि पनर्याउँि तर सामान्यतया पढ्ि धेरै सवजलो हन्ि। 

D. अिािश्यक स्वतन्त्र (बिाउि थोरै िा कन िै विचार िगरी अथुको रूपमा व्याख्या गरेर अिनिादकहरूको राय)। 

E. भावर्क िा विकटतम प्राकृवतक समकक्ष अिनिाद 

 

5. पाणु्डनलनप पाठ परििाि ि प्रयोग गनि पाठ प्रकाि। कन ि पाण्डन वलवप सबैभन्दा पनरािो उपलब्ध पाण्डन वलवपहरू प्रयोग गिनुपिु; 

उदाहरणका लावग, ती 350 AD िरपर िा सबैभन्दा उपलब्ध प्रवतवलवपहरू तर धेरै पवि वमवत? 



 

6. मौनलक शब्दिरू ि अर्ििरूमा सिी ििनुिोस्। प्राप्त गिे भार्ामा धेरै शब्दहरूको फरक फरक अथुहरू िि् जसरी 

स्थािान्तरण भार्ा। तसथु, प्रापक भार्ामा सबैभन्दा उपयनक्त शब्दको विणुय गदाु धेरै सोच्ननपदुि जनि मूलको अथु बनझाउि प्रयोग 

गिनुपिु। अवघल्लो र हालको अिनिादहरूमा एउटा उदाहरण ग्रीक शब्द ब्यावप्टजो हो जसको अथु डनब्िन, डनब्िन िा डनब्िन (बरी) हो। 

यसलाई डनबाइ, खन्याउ िा िकुिे अिनिाद गिनुपिु? यस अिस्थामा अिनिादकहरूले अिनिाद िगरी राजिीवतक दबाबमा झनन्धरएर 

ग्रीक शब्दलाई टि ान्सवलटेट गरेर ियाँ शब्द बन्धप्तिा गरे। यसले ियाँ शब्दलाई यसको अथुमा हालको अभ्यासहरू समािेश गिु 

अिनमवत वदयो। त्यसैले, दबाब र राजिीवतले विष्ठालाई वजत्यो। 

 

इवडयोमेवटक अवभव्यन्धक्तले समस्या विम्त्त्याउि सक्ि यवद बनवझएि भिे, उदाहरणका लावग, अंगे्रजी िाक्यांश "फक्स इि द हेि 

हाउस" को अथुमा फक्स िा हेिको घरसँग कन िै सम्बन्ध िैि। स्थािान्तरण गिे भार्ामा त्यस्ता अवभव्यन्धक्तहरू प्रयोग भइरहेका िि् 

भिेर कसैलाई थाहा िहि सक्ि। साथै, UNCALS िा अवभशाप पाण्डन वलवपहरूमा कन िै खाली ठाउँ िा विराम वचन्हहरू िभएकोले, 

"गोवडस्नोिेयर" जस्ता अक्षरहरूको न्धस्टिङ्गको अथु "भगिाि कतै िैि" िा "भगिाि अवहले यहाँ ि।" कन ि सही हो भने्न सन्दभुले 

विधाुरण गिनुपिु। 

शब्द अनुिाद कनठनाइिरूको लानग शब्द३३ 

 

शब्द अिनिादको लावग शब्द असिि ि वकिवक विवभन्न भार्ाहरूमा फरक मूड र कालहरू िि् जनि अन्य भार्ाहरूमा लैजाँदैि। 

उदाहरणका लावग, 1 कोररन्थी 16:8-9 ले यसो भन्ि: "तर म पेने्टकोस्ट सम्म एवफससमा बसे्निन , वकिवक प्रभािकारी कामको लावग ठूलो 

ढोका मेरो लावग खोवलएको ि, र मेरो विरोध गिेहरू धेरै िि्" (NIV)। 

शब्दको लावग शब्द: जारी रहिेि तर पेने्टकोस्ट सम्म एवफससमा। मेरो लावग ठूलो र प्रभािकारी ढोका खोल्यो र धेरै विरोधीहरू। 

कवहलेकाही ँशान्धब्दक अिनिादहरूले ग्रीक यनफेवमजम िा रूपकहरूको कारणले गदाु अंगे्रजीमा कन िै अथु हँदैि। पे्रररत 17:18 (GWT) 

केही एवपक्यनररयि र स्टोइक दाशुविकहरूले उहाँसँग िलफल गरेका वथए। कसै-कसैले सोधे, "यो बडबड गिे मनखु (स्पमोलोगोस- बीउ 

वटपे्न, बकबक िा गफ गिे) के भन्न खोजै्दि?" अन्य अिनिाद राज्य; "उसले विदेशी देिताहरूको बारेमा बोलेको जस्तो देन्धखन्ि।" 

दाशुविकहरूले यी कन राहरू भिे वकिभिे पािलले येशूको बारेमा सनसमाचार सनिाउँदै वथए र माविसहरू फेरर जीवित हिेिि्। 

1 थेसलोविकी 4: 4 (NIV) ... वक तपाईं प्रते्यकले आफ्िो शरीर (Skeuos ktaomai en hagiasmo) लाई पवित्र र सम्मािजिक तररकामा 

वियन्त्रण गिु वसक्ननपिु। skeuos, (भाँडा, एक उपकरण, घरायसी भाँडाकनँ डा, घरेलन वगयर) ktaomai (प्राप्त गिु, प्राप्त गिु, स्वावमत्व, 

प्राप्त गिु, स्वावमत्व, उपलब्ध गराउि, खरीद) en (लगभग, पवि, विरुद्ध, लगभग, मा, पूणु रूपमा, बीचमा, जसै्त, at, before, बीच) 

hagiasmo (शनद्धता; पवित्रता, पवित्रता, सम्माि पूिु-प्रवतष्ठा)] 

कवतपय शब्दहरूको सन्दभु अिनसार फरक अथु हन्ि। उदाहरण को लागी, ग्रीक शब्द splagchnon - आन्द्रा, वहम्मत, से्नह, दया, दया। 

 

उदाहरणका लावग पे्रररत 1:18 (NIV) मा "उिले आफ्िो दनष्टताको लावग पाएको इिामको साथ, यहूदाले एउटा खेत वकिे; त्यहाँ उहाँ 

टाउको लडे, उहाँको शरीर फन ट्यो र उहाँका सबै आन्द्राहरू बावहर विन्धस्कयो” र वफवलप्पी 1:8 (KJV) ले बताउँि "वकिभिे परमेश्वर 

मेरो अवभलेख हो, म येशूको आन्द्रामा (चप्ल्याग्चोि) तपाईंहरू सबैको लावग कवत धेरै चाहन्िन । ख्रीष्ट।" 

 

बाइबल विद्वािहरू अिनिादको पररमावजुत शान्धब्दक वसद्धान्त, एिेन्धिक पाठ प्रकार र अलेक्ज्यान्धरि यि पाठ पररिारको प्रयोग 

गरेर अिनिादमा भर पिुि्। यद्यवप, NKJV ले बाइजान्धन्टि पररिार, बाइजान्धन्टि प्रकार र पररमावजुत शान्धब्दक वसद्धान्त प्रयोग गर्यो, 

ASV ले अलेक्जान्धरि या िा पविमी पररिार, िेस्टकोट-हटु प्रकार र पररमावजुत शान्धब्दक वसद्धान्त प्रयोग गर्यो र NIV ले 

अलेक्जान्धरि या िा पविमी पररिार, िेस्टकोट-हटु प्रकार र गवतशील प्रयोग गर्यो। समािता वसद्धान्त। गवतशील समािता अिनिाद 

वसद्धान्त अवधक व्यन्धक्तपरक र paraphrasing को लागी प्रिण ि, यसैले कम भरपदो माविन्ि। 

प्रािखिक अनुिादिरू 

 

पवहलो अिनिादकहरूले केही पाण्डन वलवपहरू, टनिाहरू र "अपोस्टोवलक फादरहरू" र प्रारन्धिक "चचु फादरहरू" को लेखहरूबाट 

सनरु गरे जसरी वतिीहरूले प्रायः  पे्रररतहरूका लेखहरूबाट उद्धृत गरे। िर्ौं पवि धेरै अवतररक्त कागजातहरूको खोजले ियाँ र 

सनधाररएको ग्रीक पाठलाई विम्त्त्यायो जसले सामान्यतया केही वििावदत खण्डहरू िा शब्दहरूलाई स्पष्ट पािु जबवक अरूको बारेमा 

शंका उत्पन्न गदुि। 

 

ियाँ वियमका प्रारन्धिक अिनिादहरूले अन्तविुवहत ग्रीक पाण्डन वलवपहरूमा महत्त्वपूणु अन्तरदृवष्ट वदि सक्ि जसबाट वतिीहरू अिनिाद 

गररएको वथयो। १३ 



 

सन् १८० ई। ग्रीकबाट ल्यावटि, वसररयाक र कवप्टक संस्करणहरूमा ियाँ वियमको प्रारन्धिक अिनिादहरू सनरु भयो। 

 

सन् १९५ ईल्यावटिमा पनरािो र ियाँ वियमको पवहलो अिनिादको िामलाई पनरािो ल्यावटि भविन्ि। दनबै करारहरू ग्रीकबाट अिनिाद 

गररएका िि् र आज कन िै प्रवतवलवपहरू अिन्धस्थत िैिि्। पनरािो ल्यावटिका अंशहरू चचुका बनबा टटनुवलयिको उद्धरणमा फेला परेका 

वथए, जो उत्तर अवफ्रकामा 160-220 ईस्वीमा बसेका वथए र धमुशास्त्रमा गं्रथहरू लेखेका वथए। 

 

300 ईपनरािो वसररयाक ग्रीकबाट वसररयाकमा ियाँ वियमको अिनिाद वथयो [एक आमेवियाली बोली सिितः  अशू्शरहरू मारोिाइट र 

क्यान्धियिहरूको लावग।(rd)]। 

 

300 ईकवप्टक संस्करणहरू: कवप्टक इवजप्टमा चार बोलीहरूमा बोवलन्थ्यो। यी चारिटा बोलीहरूमा बाइबल अिनिाद गररएको वथयो। 

३८० ईपनरािो ल्यावटिलाई इटावलया पवि भविन्ि अविश्वसिीय माविन्थ्यो। "यस समयसम्म एकअकाुबाट वभन्न वभन्नता अिनिादहरू 

अन्धस्तत्वमा वथए, र आिश्यक पदाु अपील गिु सके्न कमान्धण्डङ्ग अन्धियार कसैसँग वथएि। यो अिन्धस्थत अिनिादहरूको अराजक 

अिस्थाको विचार वथयो, वतिीहरूको वभन्नताहरूको साथ। र वभन्नताहरू, जसले [पोप] दमाससलाई जेरोमलाई आफ्िो कायुमा र 

जेरोमलाई यो काम गिुको लावग उते्प्रररत गयो।" १४ 

 

"अवधकांश विद्वािहरूले विश्वास गिुि् वक ियाँ वियमका सबै मूल रूपमा ग्रीकमा रवचएको वथयो। तीि मनख्य पाठ परम्पराहरूलाई 

कवहलेकाही ंपविमी पाठ-प्रकार, अलेक्जान्धरि या पाठ-प्रकार, र बाइजान्धन्टि पाठ-प्रकार भविन्ि। सँगै वतिीहरूले ियाँ वियमको बहमत 

समािेश गदुि। पाण्डन वलवपहरू। अन्य भार्ाहरूमा पवि धेरै पनराति संस्करणहरू िि्, जसमधे्य सबैभन्दा महत्त्वपूणु वसररयाक (पेवशट्टा 

र वडयाटेसारोि सनसमाचार सद्भाि सवहत) र ल्यावटि (भेटस ल्यावटिा र भले्गट दनिै) िि्। 

 

"केही विद्वािहरू अरामी प्रधाितामा विश्वास गिुि् - वक ग्रीक ियाँ वियमका केही अंशहरू िास्तिमा अरामी मूलको अिनिाद हो, विशेर् 

गरी म्याथू्यको सनसमाचार। वयिीहरूमधे्य थोरै संख्याले वसररयाक पेवशटालाई मौवलक प्रवतविवधत्वको रूपमा स्वीकार गदुिि्, जबवक 

धेरैले वलन्िि्। मूल पाठको पनिविुमाुण गिु थप महत्वपूणु दृवष्टकोण।" 

 

"चौथो शताब्दीको दौडाि, ल्यावटिले ग्रीकलाई सामान्य भार्ाको रूपमा प्रवतस्थापि गिु थाल्यो। धेरै ल्यावटि अिनिादहरू, प्रायः  गलत, 

सकनु लेशिमा लीक भयो। चचुलाई आवधकाररक अिनिादको आिश्यकता वथयो। 

 

ल्यानटन भले्गट 

"पोप डमाससले आफ्िो धमुशास्त्रीय सल्लाहकार र सायद समयको सबैभन्दा विद्वाि व्यन्धक्त जेरोमलाई यो काम वदए। जेरोमको 

अिनिाद, जसलाई ल्यावटि भले्गट (अभद्र िा सामान्य) भविन्ि, मध्य यनगको बाइबल बन्यो।" जेरोम एक विद्याथी र महाि वथए। 

दाशुविक-धमुशास्त्री ओररजेिका प्रशंसक, जो, पविममा धेरै प्रभािशाली भएर, सबैले अथोडक्सको रूपमा स्वीकार गरेिि्। 

 

 

 

पनरािो ल्यावटि संस्करण, िा इटाला, जसलाई जेरोमले पररमाजुि गिे वथयो, दोस्रो शताब्दीको हो, 157 ईस्वी भन्दा पवि, जब यसको ियाँ 

वियम त्यस अिवधको ग्रीक पाण्डन वलवपहरूबाट अिनिाद गररएको वथयो। यसको अवधकांश प्रवतवलवपहरू अझै पवि पविमको परम्परागत 

पाठसँग मनख्य रूपमा मेल खान्ि। तर धेरैले भ्रष्टाचार भोगेका वथए र 200 AD को प्रारिमा प्रारन्धिक रूपमा प्रान्त बिेका विधमी र 

अधु-मूवतुपूजक भ्रष्टाचारहरूबाट प्रभावित र आंवशक रूपमा संशे्लवर्त तथाकवथत यनसेवबयो-ओररजेि परम्पराको ग्रीक पाण्डन वलवपहरू 

जसै्त वथए र जेरोमले पक्षमा संशोधि गिु खोजे। यी मधे्य र उिको धमुशास्त्रीय पूिाुग्रह सबैभन्दा पनरािो इटावलक िा इटालाको पक्षमा 

भन्दा बढी, र धेरै एपोविफल पनस्तकहरू समािेश िि्। र, पविमका केही बवलयो विद्वािहरूले उहाँलाई र उहाँले प्राथवमकता वदएका 

भ्रष्ट ग्रीक पाण्डन वलवपहरू पदाुफास गरेर आंवशक रूपमा जाँच गरे पवि, 

 

ल्यावटि भले्गट १५०० को दशकमा प्रोटेसे्टन्ट सनधार िहँदासम्म पविमी चचुको बाइबल बन्यो। यो आज सम्म रोमि क्याथोवलक चचुको 

आवधकाररक अिनिाद हि जारी ि। 

 

शताब्दीहरू वबत्दै जाँदा ल्यावटि वशवक्षतहरूको भार्ा बन्यो तर धेरै माविसहरूले बोल्िे भार्ा होइि। बाइबल ल्यावटि भार्ामा पढ्िे 

वथयो तर जिताले बनझ्न सकेिि्। "ग्रीकमा ियाँ वियमको सबैभन्दा प्रारन्धिक मनवद्रत संस्करण 1516 मा फ्रोबेि पे्रसबाट देखा पर्यो। 

यसलाई डेवसडेररयस इरािसले हालैका केही ग्रीक पाण्डनवलवपहरू, सबै बाइजान्धन्टि परम्पराको आधारमा संकवलत गरेका वथए, [केिल 



पाँच िा ि िटा पाण्डन वलवपहरू। दशौ ंदेन्धख तेह्रौ ंशताब्दीका पाण्डन वलवपहरू र पवहलेका पाण्डन वलवपहरू (rd)] भन्दा कम माविन्थ्यो। एक 

गवहरो धावमुक रोमि क्याथोवलक वथयो, 

 

Textus रिसेप्टस 

"आलोचिात्मक उपकरण (पाण्डन वलवपहरूमा वभन्न ररवडंगहरू) सवहतको पवहलो संस्करण पेररसका वप्रन्टर रोबटु एन्धस्टिले 1550 मा 

उत्पादि गरेको वथयो। यस संस्करणमा र इरािसमा िावपएको पाठको प्रकारलाई टेक्सटस ररसेप्टस ('प्राप्त पाठको लावग ल्यावटि) 

भविन्ि। '), 1633 को एले्जवभयर संस्करणमा वदइएको एउटा िाम, जसले यसलाई 'nunc ab omnibus receptum' ('अब सबैले प्राप्त 

गरेको ि') भविएको वथयो। यसमा प्रोटेसे्टन्ट सनधारका चचुहरूले स्थािीय भार्ाहरूमा वतिीहरूको अिनिादहरू आधाररत िि्, जसै्त 

वक वकंग जेम्स संस्करण। 

"पनरािो पाण्डन वलवपहरू, जसै्त कोडेक्स वसिाइवटकस र कोडेक्स भ्यावटकिसको खोजले विद्वािहरूलाई यस पाठको बारेमा आफ्िो राय 

पररमाजुि गिु िेतृत्व गयो। कालु लाचम्यािको 1831 को आलोचिात्मक संस्करण, चौथो शताब्दी र पवहलेको पाण्डन वलवपहरूमा 

आधाररत, मनख्य रूपमा प्रदशुि गिे उदे्दश्य वथयो। वक टेक्सटस ररसेप्टस अन्ततः  अस्वीकार गररिन पिु। पवि आलोचिात्मक पाठहरू 

थप विद्वत्तापूणु अिनसन्धाि र ियाँ वियम लेखहरूको रचिाको केही दशकहरू वभत्रका केही केसहरूमा डेवटङ्ग गररएका पपाइरस 

टनिाहरू फेला पािे आधारमा आधाररत िि्। लगभग सबै आधनविक अिनिादहरू िा पनरािा अिनिादहरूको संशोधिहरू, एक शताब्दी 

भन्दा बढीको लावग, बिाइएका िि्, यद्यवप केही माविसहरू, आंवशक रूपमा प्रोटेसे्टन्ट सनधारको समयका अिनिादहरूप्रवत 

िफादारीको कारण, अझै पवि Textus Receptus िा यसै्त प्रकारलाई प्राथवमकता वदन्िि्।बाइजान्धन्टि बहमत पाठ'। 

 

बाइबलका अन्य प्रारन्धिक अिनिादहरू आमेवियाली, जवजुयि र इवथयोवपक, स्लावभक र गोवथकमा वथए।" 

14 औ ंर 15 औ ंशताब्दीको दौडाि रोमि क्याथोवलक चचुले वब्रवटश साम्राज्यले जसै्त वतिीहरूको प्रकाशिलाई पवि विरे्वधत गयो। 

 

आम माननसको भाषामा अनुिाद 

 

बाइबलको पवहलो यनरोपेली अिनिाद 1382 मा अंगे्रजीमा भएको वथयो। 

 

1382 ईस्वी - Wycliffe 

बाइबलको पवहलो पूणु अंगे्रजी अिनिाद जोि विन्धिफ र उिका अिनयायीहरूले ल्यावटि भले्गटबाट बिाएका वथए। उिले इङ्गल्याण्ड 

भरर लोलाडु्सलाई यात्रा गिे प्रचारकहरू पठाए जसले आध्यान्धत्मक िान्धन्तलाई पे्रररत गयो।" ३४ विन्धिफको काम लनथर िा वटरेलको 

भन्दा २०० िरु् पवहलेको वथयो। विन्धिफका सबै कामहरू १४१५ मा फ्लोरेन्स काउन्धन्सलमा विन्दा गररयो। १४०८ काउन्धन्सल अफ 

काउन्धन्सल। अक्सफोडु यस काउन्धन्सलले चचु प्रावधकरणले अिनमोदि िगरेसम्म स्थािीय भार्ामा बाइबल अिनिाद गिु विरे्ध गर्यो। 

1454-1456 - गनटेिबगुले िापाखािाको आविष्कार गरेपवि बाइबलको पहँच िाटकीय रूपमा बढ्यो। 

1525 - वटरेलको बाइबल 

वटरेलको ियाँ वियमको अंगे्रजी अिनिाद इरािसको ग्रीक पाठबाट बिाइएको वथयो र भले्गटसँग तनलिा गररएको वथयो। 1536 मा, 

वटरेललाई मृत्यनदण्ड वदइयो। 

 

1534 - लनथरको बाइबल 

त्यवतन्जेलसम्म, लनथरले समू्पणु बाइबललाई जमुिमा अिनिाद गररसकेका वथए (उिले पवहलो ियाँ वियम पूरा गरे)। एक संस्करण 1541 

मा Wittenberg मा प्रकावशत भएको वथयो। पनरािो वियमको अिनिाद गदाु, लनथरले क्याििबाट एपोविफालाई हटाए। उसले जेम्स, जनड, 

वहबू्र र प्रकाशलाई विम्न स्तरको ठानै्द ियाँ वियमका केही पनस्तकहरूलाई अरूभन्दा धेरै मूल्य तोके। 

 

1535 माइल कभरडेल 

कभरडेल, एके्सटरको पवहलो प्रोटेसे्टन्ट विशपले आफ्िो अंगे्रजी बाइबल अिनिाद प्रकावशत गरे, जनि ल्यावटि र जमुिबाट अिनिाद 

गररएको वथयो। 

 

1539 द गे्रट बाइबल 

िोमिेलको बाइबल भिेर पवि वचविन्ि, यो चचुहरूमा सािुजविक प्रयोगको लावग अवधकृत भएको पवहलो अंगे्रजी बाइबल वथयो। 

यसलाई 1561 मा पररमाजुि गररएको वथयो र त्यसपवि वबशपको बाइबल भिेर वचविन्थ्यो। 

 

1557 जेिेभा बाइबल 

मेरी ट्यनडरको शासिकालमा प्रकावशत हिे ियाँ वियमको मात्र अिनिाद, यो सिितः  बाइबल शेक्सवपयरले पढेको वथयो, र यो गृहयनद्ध 

(१६४२) सम्म इङ्गल्याण्डमा पाररिाररक बाइबल िै रह्यो। कन िै पवि अंगे्रजी बाइबलमा पवहलो पटक यो पाठलाई पदहरूमा विभाजि 



गररएको वथयो।१६१० क्याथोवलक बाइबल पनरािो वियमको क्याथोवलक अंगे्रजी अिनिाद प्रकावशत भएको वथयो। यसअवघ, रेम्समा ियाँ 

वियम अिनिाद गररएको वथयो, र कवतपयले राजा जेम्स यसको लावग ऋणी भएको दाबी गरे। 

 

 

 

1611 राजा जेम्स (अवधकृत संस्करण) 

सबैभन्दा प्रवसद्ध अंगे्रजी बाइबल अिनिाद राजा जेम्स द्वारा कवमसि गररएको वथयो र एपोविफालाई पररवशष्टको रूपमा समािेश 

गररएको वथयो।"जेम्सले अिनिादकहरूलाई ियाँ संस्करण अिनरूप हिेि भिी ग्यारेन्टी गिे उदे्दश्यले विदेशि वदएecclesiologyर प्रवतवबन्धम्बत गिनुहोस्एवपस्कोपलचचु अफ इङ्गल्याण्ड को 

संरचिा र एक मा यसको विश्वासवियनक्तपादरी [डेवियल 2003, p। ४३८]। अिनिाद 47 विद्वािहरू द्वारा गररएको वथयो, जसमधे्य सबै 

चचु अफ इङ्गल्याण्डका सदस्यहरू वथए [डेवियल 2003, p। ४३६]।" ३४ एयो राजा जेम्स द्वारा अवधकृत भएकोले यो अवधकृत बाइबल 

को रूप मा जाविन्ि। 

 

1885 संशोवधत संस्करण 

 

1901 अमेररकी मािक संस्करण 

 

1946 संशोवधत मािक संस्करण 

यो संस्करण पनराति भार्ाको लावग आधनविक मनहािरा प्रवतस्थापि, पनराति अंगे्रजी अिनिाद को एक rewording ि। Apocrypha यसरी 

1957 मा अिनिाद गररएको वथयो, र RSV को एक क्याथोवलक संस्करण 1966 मा देखा पयो। ियाँ संशोवधत मािक संस्करण 1998 मा 

बावहर आयो। 

 

1978 ियाँ अन्तराुवष्टि य संस्करण 

यो अिनिाद, Evangelicals द्वारा बिाईएको र मौवलक भार्ाहरूमा सीधा विभुर, दनई दशक भन्दा बढी अध्ययि पवि पूरा भयो। 

 

1982 ियाँ राजा जेम्स संस्करण 

ियाँ अिनिाद होइि - केिल वकङ्ग जेम्स संस्करणको थप आधनविक अंगे्रजीमा संशोधि, यसरी KJV जसै्त कमजोरीहरू सवहत। 

 

1988 ियाँ संशोवधत मािक संस्करण 

यो संस्करण लैवङ्गक तटस्थ भार्ामा जोड वदन्ि र प्रोटेसे्टन्ट र क्याथोवलक विद्वािहरूको सवमवतद्वारा वसजुिा गररएको वथयो, जसमा एक 

यहूदी विद्वाि पवि वथए। ३५ 

 

1995 राष्टि हरूलाई परमेश्वरको िचि (GWT)GOD's WORD ले भावर्क अिनिाद विवध प्रयोग गदुि - आज संसारभरका वमसिरी 

अिनिादकहरूले प्रयोग गिे व्यापक रूपमा स्वीकृत अिनिाद विवध जसै्त। िवतजाको रूपमा, यसले धेरै सवजलै पढ्ि, अवधक शान्धब्दक 

रूपमा सही ि, र कन िै पवि अन्य अंगे्रजी अिनिाद भन्दा बढी स्पष्ट र स्वाभाविक रूपमा बाइबलको अवभपे्रत अथु सञ्चार गदुि। 36 2001 

अंगे्रजी मािक संस्करण (ESV) धेरै आधनविक अिनचे्छदहरू विपरीत, जसले गवतशील समािता (DE) दृवष्टकोणलाई पछ्याउँि, ESV ले 

"सिि भएसम्म मूल पाठ र प्रते्यक बाइबल लेखकको व्यन्धक्तगत शैलीको सटीक शब्दहरू न्धखच्न खोज्ि।" यसको लक्ष्य, त्यसैले, 

"शब्द-का लावग-शब्द" संस्करण उत्पादि गिनु वथयो। पररयोजिामा वियोवजत मौवलक भार्ाका पाठहरू पनरािो वियमका लावग 

मासोरेवटक पाठ वथए, वबन्धिया हेबे्रका स्टनटगाटेन्धन्सया (१९८३ - दोस्रो संस्करण), र ियाँ वियमका लावग, ग्रीक ियाँ वियम (1993 - 4 औ ं

संस्करण। UBS) र िोभम टेस्टामेन्टम ग्रीस (िेसे्ल/एल्याण्ड - 27 औ ंसंस्करण।)। यस ियाँ संस्करणको अङ््गगे्रजी प्रस्तनवत केही हदसम्म 

1971 को RSV सँग वमल्दोजनल्दो ि, त्यो अिनिादको उदारिादी तत्वहरू माइिस। ३७ 

 

 

बाइबलको सही अिनिाद िैि। 

A. बाइबल अिनिादकहरू परमेश्वरबाट पे्रररत होइिि्। केिल मूल अटोग्राफहरू GodC बाट पे्रररत वथए। सबै संस्करणहरूमा 

कमजोरी र वभन्नताहरू िि्। 

 

 

D.अिनिादकहरूले आफ्िो अिनिादमा व्यन्धक्तगत पूिाुग्रह ल्याउँिि्। 

मनख्य रूपमा एउटै संस्करणबाट पढ्िन राम्रो अभ्यास हो तर विशेर् रूपमा होइि। उदाहरणका लावग यवद तपाईंले मनख्य रूपमा NKJV 

(बाइजान्धन्टि पररिार, बाइजान्धन्टि प्रकार र पररमावजुत शान्धब्दक वसद्धान्त) पढ्िनभयो भिे तपाईंले NASV (अलेके्जन्धरि यि िा पविमी 

http://en.wikipedia.org/wiki/Episcopal_polity


पररिार, िेस्टकोट-हटु प्रकार र पररमावजुत शान्धब्दक िा NIV (अलेके्जन्धरि यि, िेस्टकोट) पढ्ि पवि उपयोगी पाउिनहिेि। -हटु प्रकार र 

गवतशील समािता वसद्धान्त)। NIV पढ्ि सवजलो भएता पवि यसले कम भरपदो गवतशील समािता अिनिाद वसद्धान्त प्रयोग गदुि जनि 

अवधक व्यन्धक्तपरक र paraphrasing को लागी प्रिण ि। 

अनुिादमा कमजोिीिरू 

िाजा जेम्स संस्किण38 17 औ ंशताब्दीको प्रारिमा त्यहाँ धेरै धावमुक संघरु्हरू चवलरहेको वथयो: क्याथोवलक बिाम एङ्गवलकिहरू 

....... वप्रलेट पाटी बिाम प्यनररटान्स ....... क्यान्धिविस्टहरू बिाम गैर-क्यान्धिििादी धमुशास्त्रीहरू ... .... र यसै्त अन्य धेरै द्वन्द्वहरू। यी 

अिनिादकहरूले अिनिादको काममा आफूसँगै ल्याए र वतिीहरूका विवभन्न धावमुक पृष्ठभूवम र पूिाुग्रहहरू पररमाजुि गरे। िास्तिमा, 

अिनिादक जवतसनकै होवसयार भए पवि, िा जवत इमान्दार र विष्कपट भए पवि, िा उसले जवतसनकै िस्तनविष्ठ र विष्पक्ष बने्न प्रयास गरे 

पवि, उसको पूिाुग्रह र विश्वासले उसको कामलाई केही उले्लखिीय हदसम्म असर गिेि। उदाहरणका लावग, KJV मा केही 

अंशहरूले स्पष्ट रूपमा क्यान्धिविन्धस्टक पररपे्रक्ष्यलाई प्रवतवबन्धम्बत गदुि। #१ --- पे्रररत २:४७ मा KJV ले पढ्ि, "र प्रभनले मण्डलीमा 

वदिहँ जसरी मनन्धक्त पाउिनपदुि।" यहाँ िास्तविक ग्रीक वियाको रूप हो: "उद्धार गररएकाहरू।" KJV को पनि: शब्दकरण ("है" बाट 

"हिन पिु") केवह विद्वािहरूले चनिाि र पूिुविधाुरणको वसद्धान्तहरू प्रवतवबन्धम्बत गिु महसनस गरेका िि्। #२ --- गलाती ५:१७ मा KJV 

ले पढ्ि: "...तावक वतमीहरूले चाहेको कन राहरू गिु सकै्दिौ।" यो विशेर् विया ग्रीक पाठमा Subjunctive Mood मा देन्धखन्ि; तसथु, यो 

सशतु कथि हो, विरपेक्ष कथि होइि! यसको सही अिनिाद हिेि, "तपाईँले िगिनुहोस्..." यस वियालाई सही रूपमा अिनिाद गिु 

असफल हँदा KJV ले स्वतन्त्र इच्छाको कमीलाई जिाउँि, जनि अको बवलयो क्यान्धिविन्धस्टक वसद्धान्त हो। #3 --- वहबू्र 6:6 मा KJV ले 

पढ्ि, "यवद वतिीहरू टाढा हिेिि्।" शब्द "यवद" मूल ग्रीक पाठमा िैि; यो KJV अिनिादकहरु द्वारा थवपएको ि। पाठ िास्तिमा 

पढ्ि, "र खसेको।" यो पूणु तथ्यको कथि हो, तर KJV अिनिादकहरूले यसलाई सशतु कथिमा पररितुि गरेका िि्। यसलाई थप 

काल्पविक बिाएर, पाठकको साथमा यो धारणा िोवडएको ि वक कथि असिि ि, यसैले विश्वासीको शाश्वत सनरक्षा िा "एक पटक 

सनरवक्षत, सधैं सनरवक्षत" (TULIP धमुशास्त्रमा "P" - को क्यान्धिविन्धस्टक वसद्धान्तलाई समथुि गदुि। -- संतहरूको दृढता)। #4 --- वहबू्र 

10:38 मा KJV ले पढ्ि, "अब धमी माविस विश्वासद्वारा वजउिेि; तर यवद कोही माविस पवि हट्यो भिे, मेरो आत्माले उसमा कन िै 

आिन्द पाउिेिैि।" पाठमा "कन िै पवि माविस" शब्दहरू थवपएका िि्। "वफताु जािनहोस्" वियाको िास्तविक विर्य "न्यावयक माविस" 

हो। तथावप, क्यान्धिििादीहरू विश्वास गदैिि् वक "न्यावयक माविस" िवजक आए पवि फवकुि सक्ि। त्यसैले वतिीहरूको झटूा 

वसद्धान्तलाई अझ राम्ररी प्रवतवबन्धम्बत गिु पदको शब्दहरू पररितुि गररएको वथयो। पदको सही पढाइ हो: "...तर यवद उसले पवि हट्यो 

भिे," "उिी" "धमी माविस" हिनको पूिुितीसँग। #5 --- त्यहाँ सात खण्डहरू िि् जहाँ KJV मा िाक्यांश "रूपान्तरण गिनुहोस्" 

(विन्धिय आिाज) ि, जब यी वियाहरू सविय आिाजमा हन्िि्। यसले वियाको अथु पररितुि गिु। वियाको कायु गिे व्यन्धक्तको 

सट्टा, वियाको कायु व्यन्धक्तमा गररन्ि। क्यान्धिििादीहरूले विश्वास गथे वक रूपान्तरण माविसको पक्षमा विन्धिय वथयो। व्यन्धक्तलाई 

बावहरी स्रोतबाट कायु गररएको वथयो: पवित्र आत्मा। यसरी, यवद परमेश्वरले तपाईंलाई बचाउि रोज्नुभयो भिे, तपाईंले यस मावमलामा 

तपाईंको इच्छा जस्तोसनकै भए तापवि तपाईंले मनन्धक्त पाउिनभयो। यो TULIP धमुशास्त्रमा "I" हो --- ईश्वरको अप्रवतम अिनग्रह। पे्रररत ३: 

नयााँ अन्तिािनरिय संस्किण39 NIV अिनिादकहरूले स्वतन्त्र रूपमा स्वीकार गरेझैं, यो अिनिाद यसको कमजोरी र त्रनवटहरू वबिा िैि। 

एउटा प्रमनख समस्या यसको अिनिादको दशुि (गवतशील समािता) बाट उत्पन्न हन्ि। यस समस्याको आधारभूत प्रकृवत हो: जब कसैले 

शान्धब्दक, शब्द-शब्द-शब्द अिनिादको लावग प्रयास गिु िोड्ि, र यसको सट्टा पाठको सने्दश वदि खोज्ि, त्यहाँ सधैं खतरा रहन्ि वक 

अिनिादकहरूले त्यो सने्दश पूणु रूपमा बनझ्न सकै्दिि्, र यसरी वतिीहरूको अिनिादमा खण्डलाई गलत रूपमा प्रस्तनत गिनुहोस्। रोमी 

१:१७ यसको उतृ्कष्ट उदाहरण हो। NIV ले पढ्ि, "वकिवक सनसमाचारमा परमेश्वरबाट धावमुकता प्रकट भएको ि, एक धावमुकता जनि 

विश्वासद्वारा सनरुदेन्धख अन्तसम्म हन्ि।" यस प्रवतपादिलाई वलएर यस्तो सािुजविक आिोश वथयो वक अिनिादकहरूले "विश्वासबाट 

विश्वासमा" थप शान्धब्दक राख्न बाध्य महसनस गरे। वतिीहरूको पविल्लो संस्करणहरूमा फन टिोटमा। #१ --- एफेसी १:१३ ले धेरैको मिमा 

िाप िोड्ि वक उसले "सत्यको िचि" सनने्न वबन्दनमा "ख्रीष्टमा समािेश गररएको ि" र जब उसले विश्वास गिु तब उसलाई पवित्र 

आत्माले िाप लगाइन्ि। । यहाँ शब्दहरू धेरै दनभाुग्यपूणु ि, र विवित रूपमा विश्वासद्वारा मनन्धक्तको वसद्धान्तलाई संकेत गदुि, जनि गल 

जस्ता खण्डहरूको प्रत्यक्ष विरोधाभास हो। ३:२७ र पे्रररत २:३८। 

#2 --- भजि 51:5 NIV मा सबैभन्दा आलोचिा गररएको खण्डहरू मधे्य एक हो: "वििय िै म जन्मदेन्धख पापी िन , मेरी आमाले मलाई 

गभुधारण गरेदेन्धख िै पापी िन ।" यसले "िंशािनगत पाप" (िा "मूल पाप") को झटूा वसद्धान्तलाई स्पष्ट रूपमा वसकाएको देन्धखन्ि, जसले 

फलस्वरूप वशशनको बन्धप्तिा जस्ता झटूा अभ्यासहरू विम्त्त्याएको ि। 

 

#3 --- रोमी 10:10 NIV मा पढ्ि, "वकिवक यो तपाइँको हृदयले हो वक तपाइँ विश्वास गिनुहन्ि र धमी हिनहन्ि, र यो तपाइँको मनखले हो 

वक तपाइँ स्वीकार गिनुहन्ि र मनन्धक्त पाउिनहन्ि।" मावथको #1 जसै्त, यसले आज्ञाकाररता बाहेक, स्वीकार गरेको विश्वासको वबन्दनमा 

औवचत्य र मनन्धक्तलाई संकेत गदुि। िास्तिमा, विया "are" यहाँ ग्रीक पाठमा िैि; यो बरु preposition eis हो जसको अथु "अन्य" हो। 

साथै, िरपरका पदहरूको सन्दभुलाई ध्याि वदएर, मनन्धक्तसँग सम्बन्धन्धत वियाहरू र लन्धित िहिे कायुहरू भविष्यको तिाि हो भिेर 

स्पष्ट रूपमा देख्न सवकन्ि। यी सबैले स्पष्ट रूपमा देखाउँदि वक यी चीजहरू स्वीकार र विश्वास / विश्वास माफुत अपेवक्षत िि्, र पवहले 

िै प्राप्त गररएको िैि। #4 --- NIV मा I कोररन्थी 13:10 पढ्ि, "तर जब पूणुता आउँि, अपूणुता गायब हन्ि।" यो खण्ड शान्धब्दक 



रूपमा भन्ि, " पाठकलाई धेरै भ्रामक ि। The Living Bible 40A एक मात्र माविसले गरेको कन िै पवि प्रयासमा, यो काम केही स्पष्ट 

कमजोरी र त्रनवटहरूले भररएको ि। वलवभङ्ग बाइबल (िा कन िै पवि संस्करण, त्यस कन राको लावग) प्रयोग गिनु अवघ, कवठिाइका यी 

के्षत्रहरूबारे सचेत हिनपिु। #1 --- केिेथ टेलर एक पूिु सहस्राब्दीिादी हि्, र LB ले आफ्िै विश्वासहरू प्रवतवबन्धम्बत गदुि (जसरी उहाँ 

आफैले स्वीकार गिनुहन्ि), यसमा धेरै स्पष्ट वप्रमलेविअल रेरररंगहरू िि्। उदाहरणका लावग, विम्नलाई ध्याि वदिनहोस्: [यस 

अध्ययिमा केिल एउटा समािेश गररएको ि यसमा धेरै स्पष्ट premillenial रेरररङ्गहरू िि्। उदाहरणका लावग, विम्नलाई ध्याि 

वदिनहोस्: [यस अध्ययिमा केिल एउटा समािेश गररएको ि यसमा धेरै स्पष्ट premillenial रेरररङ्गहरू िि्। उदाहरणका लावग, 

विम्नलाई ध्याि वदिनहोस्: [यस अध्ययिमा केिल एउटा समािेश गररएको ि(rd)] II वतमोथी 4:1 --- "अवि म वतमीलाई परमेश्वरको सामन 

र ख्रीष्ट येशूको सामन गिीरतापूिुक आग्रह गदुिन  --- जसले एक वदि जीवित र मरेकाहरूको न्याय गिनुहिेि जब उहाँ आफ्िो राज्य 

स्थापिा गिनुहिेि।" प्रभनले अवहलेसम्म आफ्िो राज्य स्थापिा गिनुभएको िैि भने्न प्रारन्धिकहरूको विश्वास हो। चचु केिल एक "विचार 

पवि," एक अस्थायी उपाय हो, जबसम्म ख्रीष्ट आफ्िो राज्य स्थापिा गिु पृथ्वीमा फकुिनहन्न, जनि समयमा उहाँले यरूशलेममा 1000 

िरु्सम्म शासि गिनुहिेि। 

 

 

 

#2 --- जीवित बाइबलले मौवलक पापको वसद्धान्तलाई बढािा वदन्ि। उदाहरणका लावग, भजि ५१:५ मा एिआईभीमा जसै्त समस्या ि। 

LB पढ्ि, "तर म पापी जने्मको वथएँ, हो, मेरी आमाले मलाई गभुधारण गिे क्षणदेन्धख।" एवफसी २:३ मा पािलले यसो भिेका िि्, 

"हामी खराब स्वभािका साथ जने्मकाले खराब सनरुआत गरेका वथयौ,ँ र अरू सबैजसै्त परमेश्वरको िोधमा वथयौ।ँ" 

 

#3 --- "विश्वास मात्र" को वसद्धान्तलाई जीवित बाइबलमा बढािा वदइएको ि। रोमी ४:१२ ले पढ्ि, "अब्राहामले मात्र विश्वासद्वारा 

परमेश्वरको विगाह पाए।" यो दृवष्टकोण याकूब २:२१-२४ सँग मेल खाँदैि। विश्वासद्वारा मनन्धक्तमा रहेको यो विश्वासले उिलाई कलस्सी 

१:२३ लाई विम्न रूपमा गलत अिनिाद गिु पे्रररत गरेको ि: "...एउटै मात्र शतु यो हो वक तपाईंले सत्यलाई पूणु रूपमा विश्वास गिनुहन्ि।" 

#४ --- मकुूस १:४ मा बन्धप्तिालाई LB मा "पापमा आफ्िो पिाडी फकाुउिे विणुयको सािुजविक घोर्णा" भिी िणुि गररएको ि, यो 

"पापको क्षमा" को लावग हो भिी िभई मूल पाठले गरेको ि। यूहन्ना ३:५ को "पािी" लाई फन टिोटमा यसरी व्याख्या गररएको ि: 

"कसैको विचारमा यसको अथु पािीको बन्धप्तिा हो।" िास्तविक अथु, उिी भन्िि्, यसले "प्रते्यक मािि जन्मको समयमा अिलोकि 

गररएको सामान्य प्रविया" लाई जिाउँि (अथाुत, एवम्नयोवटक तरल पदाथु)। १ वपटर ३:२१ मा टेलरले लेखे, "बन्धप्तिामा हामीले मनन्धक्त 

पाएका िौ ंभिेर देखाउँि।" यसले संकेत गिु वक हामीले पवहले िै मनन्धक्त पाएका िौ ंर यसलाई देखाउिको लावग मात्र बन्धप्तिा वलएका 

िौ।ं #५ --- १ कोररन्थी ६:१२ मा वलवभङ्ग बाइबलले लेखेको ि, "यवद ख्रीष्टले अस्वीकार गिनुभएको िैि भिे म जे पवि गिु सक्िन ।" 

मावटुि लनथरले पवि "बाइबलले विरे्ध िगरेको कन िै पवि काम गिु सक्िौ।ं" उिी र न्धिङ््गलीले यस विर्यमा चको बहस गरे। ियाँ 

अमेररकी मािक बाइबल 41#1 --- कसै-कसैलाई लाग्ि वक NASB ले धमुशास्त्रका केही खण्डहरूमा एक पूिु सहस्राब्दी प्राथवमकता 

झल्काउँि। उदाहरणका लावग: यशैया २:२ र मीका ४:१ ले पढेको ि, "अब यस्तो हिेि वक अन्धन्तम वदिहरूमा, परमप्रभनको मन्धन्दरको 

पहाड पहाडहरूको प्रमनखको रूपमा स्थावपत हिेि र पहाडहरू भन्दा मावथ उठ्िेि। र सबै जावतहरू त्यसवतर जािेिि्।” शब्द 

"जसै्त" िास्तिमा पाठमा िैि; यो "अि" शब्द हो (जसलाई NASB ले दनिै ठाउँमा फन टिोटमा स्वीकार गदुि)। कसै-कसैले यसलाई 

प्रारन्धिक पूिाुग्रह झल्काउिे रूपमा वलएका िि्। थप रूपमा, जब शब्द "genea" (अथु "माििजावतको एक पनस्ता") देखा पदुि, 

NASB ले अक्सर फन टिोटमा "दौड" को िैकन्धल्पक अथु राख्ि। मकुूस 13:30 पढ्ि, "साँचै्च म वतमीहरूलाई भन्दिन , यी सबै कन राहरू 

िभएसम्म यो पनस्ता वबतेर जािेिैि।" फन टिोटको विवहताथु यो हो वक यहूदी जावत िास्तिमा यहाँ अवभपे्रररत ि। NASB ले अक्सर 

फन टिोटमा "दौड" को िैकन्धल्पक अथु राख्ि। मकुूस 13:30 पढ्ि, "साँचै्च म वतमीहरूलाई भन्दिन , यी सबै कन राहरू िभएसम्म यो पनस्ता 

वबतेर जािेिैि।" फन टिोटको विवहताथु यो हो वक यहूदी जावत िास्तिमा यहाँ अवभपे्रररत ि। NASB ले अक्सर फन टिोटमा "दौड" को 

िैकन्धल्पक अथु राख्ि। मकुूस 13:30 पढ्ि, "साँचै्च म वतमीहरूलाई भन्दिन , यी सबै कन राहरू िभएसम्म यो पनस्ता वबतेर जािेिैि।" 

फन टिोटको विवहताथु यो हो वक यहूदी जावत िास्तिमा यहाँ अवभपे्रररत ि। 

 

 

 

 

 

 

[िोट: मावजुिल िोटहरू र िैकन्धल्पक पठिहरूमा सधैं सािधाि रहिनपिु। यद्यवप यी मधे्य धेरै राम्रो िि्, वतिीहरू सधैं पूणु रूपमा 

भरपदो हँदैिि्। याद गिनुहोस् वक यी केिल गलत व्यन्धक्तहरूको विचार र अन्तदुृवष्टहरू हि्, र यद्यवप वतिीहरू 100 पटक मधे्य 99 

सही हि सक्िि्, त्यहाँ सधैं त्यो "त्रनवटको मावजुि" हन्ि।] 

 



#2 --- बाइबलका धेरै अिनिाद र संस्करणहरू जसै्त, NASB अिनिाद गिनुको सट्टा व्याख्या गिु खोजे्न पासोमा फसेको ि, १ कोररन्थी 

७:३६-३८। वतिीहरूले "कन मारी" शब्दमा "िोरी" शब्द थपेका िि्, यसैले वतिीहरूको विश्वास बताउँिि् वक खण्डले बनबा र िोरीको 

सम्बन्धलाई जिाउँि। वतिीहरूको शे्रयको लावग, वतिीहरूले इटावलकमा "िोरी" शब्द राखेका िि्, यसरी यो शब्द मूल पाठमा होइि, 

तर यो अिनिादकहरूले थपेको हो भिेर संकेत गदुि। अिनिाद गिनुको सट्टा व्याख्या गिे अको उदाहरण १ कोररन्थी २:१३ मा पाइन्ि ... 

"आध्यान्धत्मक विचारहरूलाई आन्धत्मक शब्दहरूसँग जोड्िे।" फेरर, NASB ले पाठमा थवपएका शब्दहरू देखाउि इटावलक प्रयोग 

गदुि। यद्यवप यी खण्डहरू बारे वतिीहरूको बनझाइ सही हि सक्ि, यद्यवप वतिीहरू व्याख्याहरू हि्, र सरल िैि, अिनिादहरूमा 

वटप्पणी िगररएको। यसले यसलाई अिनिाद भन्दा बढी वटप्पणी बिाउँि। #3 --- कवहलेकाही ँएक ग्रीक शब्द िा िाक्यांश एक भन्दा 

बढी अथु हि सक्ि। NASB ले कवहलेकाही ँएक विशेर् ग्रीक शब्दलाई केिल एउटा अंगे्रजी शब्दको साथ लगातार अिनिाद गरेर 

यसलाई कम स्पष्ट पारेको ि। जसरी एकल ग्रीक शब्दलाई अंगे्रजी शब्दहरूको विसृ्तत विविधताको साथ प्रस्तनत गदाु भ्रम उत्पन्न हि 

सक्ि (KJV मा जसै्त), त्यसैगरी कन िै पवि विविधताको कमी पवि विवित अिस्थामा भ्रमको कारण हि सक्ि। उदाहरणका लावग: 

NASB मा "साकु्स" शब्दलाई विरन्तर रूपमा "मासन" अिनिाद गररएको ि, यद्यवप पािलले आफ्िा लेखहरूमा यो शब्दलाई विवभन्न 

अथुहरूमा प्रयोग गरेका िि्। रोमी ३:२० र ४:१ मा यो भौवतक शरीरलाई जिाउि प्रयोग गररएको ि। रोमी ८:४ मा, तथावप, उसले 

यसलाई आफ्िो पापपूणु इच्छाहरूको आसिलाई जिाउि प्रयोग गदुि (अथाुत, एक देहधारी शरीर भन्दा एक देहधारी प्रकृवत)। विवभन्न 

शब्दहरू चयि गरेर, कसैले यो वभन्नतालाई अझ राम्रोसँग व्यक्त गिु सक्ि। #4 --- त्यहाँ अन्य अिसरहरू िि् जहाँ NASB ले दनई 

फरक ग्रीक शब्दहरू केिल एउटा अंगे्रजी शब्दको साथ प्रस्तनत गिेि, यसरी भ्रम वसजुिा गदुि। उदाहरणका लावग: मत्ती ५:१७ ("म 

व्यिस्था िा अगमिक्ताहरूलाई खारेज गिु आएको हँ भिी िसोच्ननहोस्; म रद्द गिु आएको होइि, तर पूरा गिु आएको हँ") र एवफसी 

२:१५ (" ...उिको शरीरमा शत्रनता उनू्मलि गरेर, जनि अध्यादेशहरूमा विवहत आज्ञाहरूको व्यिस्था हो...")। यी दनई फरक ग्रीक 

शब्दहरू हि्, तर यो वभन्नता पाठकमा एउटा मात्र अंगे्रजी शब्द प्रयोग गरेर हराएको ि। यो वभन्नताको कमीले कसै-कसैलाई यी दनई 

खण्डहरू िास्तिमा एकअकाुको विरोधाभासपूणु िि् भिी सनझाि वदि पे्रररत गरेको ि, जबवक िास्तिमा वतिीहरूले गदैिि्। यसै्त 

समस्या KJV मा गलाती 6:2, 5 मा देखा पदुि जहाँ "बोझ" शब्द दनबै पदहरूमा प्रयोग गररएको ि ("वतमीहरूले एकअकाुको बोझ 

उठाओ" ...... "हरेक माविसले आफ्िै बोझ िहि गिेि")। । यी िास्तिमा दनई फरक ग्रीक शब्दहरू हि्। NIV र NASB, साथै अन्य 

अिनिादहरूले पवहलो शब्दलाई "बोझ" र दोस्रो शब्दलाई "भार" भिेर अिनिाद गरेर यसलाई सच्याएका िि्। NASB, धेरै अिनिादहरू 

जसै्त, यूहन्ना 21:15-17 मा "अगापाओ" र "वफलेओ" शब्दहरू बीचको वभन्नता बिाउि असफल हन्ि, जनि दनिै पाठमा देखा पदुि। 

यसले दनबै शब्दहरूलाई "पे्रम" को रूपमा अिनिाद गदुि र त्यसो गदाु पाठकले येशू र पत्रनस बीचको यो महत्त्वपूणु आदािप्रदािको 

साँचो अथु गनमाउँिि्। #5 --- NASB "KJV सिुिाम" को प्रयोगमा एकरूप िैि। 20 औ ंशताब्दी को अमेररका को विरुद्ध। "वतमी," 

"वतम्रो," "वतमी," र "वतम्रो" जस्ता सिुिामहरू भजिहरूमा, प्राथुिामा, िा जब कसैले देितालाई सम्बोधि गरररहेको हन्ि। यद्यवप, यो 

धेरै सामान्य "तपाईं" र "तपाईंको" को लावग पाठको बहमतमा िोवडन्ि। बाइबलका केही ठाउँहरूमा यी पनरातान्धत्वक रूपहरूको 

प्रयोग जारी राखेर, NASB ले भ्रममा राख्ि वक यी शब्दहरू कन िै ि कन िै रूपमा "पवित्र" िि्, जब िास्तिमा सिुिामहरूमा यस्तो 

वभन्नता मूल वहबू्र िा ग्रीकमा कवहलै्य बिाइएको वथएि ... िा KJV मा पवि, त्यो कन राको लावग! ियाँ विश्व अिनिाद ४२#१ --- यहोिाका 

साक्षीहरूले परमेश्वरले आफ्िा जिहरूका लावग विवभन्न करार िा करारहरू स्थापिा गिनुभएको ि भिी अस्वीकार गिुि्। यसरी, 

वतिीहरू "पनरािो" करार (िचि) र "ियाँ" को विचारको विरोध गिुि्। वतिीहरूका धेरैजसो वशक्षाहरू अझै पवि लेखहरूमा आधाररत 

िि् जसलाई हामी "पनरािो वियम" भन्दिौ,ं सरल कारणले गदाु वतिीहरू विश्वास गदैिि् वक यो ियाँ करार (िाचा) द्वारा प्रवतस्थावपत (िा 

पूरा भएको) हो। यस कारणले गदाु, वतिीहरू बाइबलका दनई खण्डहरूलाई "पनरािो वियम" र "ियाँ वियम" भिेर तोक्न अस्वीकार 

गिुि्। बरु, वतिीहरूले वतिीहरूलाई "वहबू्र-अरामाइक धमुशास्त्र" र "विन्धचचयि ग्रीक धमुशास्त्र" भिेर सम्बोधि गिुि्। यो िोट गिु 

चाखलाग्दो ि, तथावप, वतिीहरू आफ्िै अिनिादमा पवि यस चट्यारमा एकरूप हि असफल भएका िि्। २ कोररन्थी ३:१४ मा NWT 

ले "पनरािो करार पढ्िे" कन रा गिु। "ियाँ करार" र "पूिु करार" दनबै वहबू्र ९:१५ मा देन्धखन्ि, र "ियाँ करारको मध्यस्थकताु" वहबू्र १२:२४ 

मा देन्धखन्ि, केिल केवह उदाहरणहरू उद्धृत गिु। #२ --- यद्यवप जेहोभाका साक्षीहरूले "यहोिा" शब्द टेटि ाग्रामटि (जसको अथु "चार 

अक्षरहरू" - YHWH को सन्दभु) को गलत उच्चारण हो भिेर स्वीकार गरे तापवि, वतिीहरूले यो परमेश्वरको साँचो िाम हो र यो हो 

भिेर जोड वदन्िि्। विशेर् रूपमा प्रयोग गिनुपिु। 

 

 

 

मूल धमुशास्त्रलाई ईश्वरीय िामको सन्दभुमा "िेडिाड" गररएको ि भिी जोड वदँदै, वतिीहरू OT र NT दनिैमा "यहोिा" िाम मात्र 

प्रयोग गिुि्। "YHWH" OT मा 6828 पटक देन्धखन्ि, तर NWT मा "यहोिा" शब्द 6973 (अवतररक्त 145 घटिाहरू) देन्धखन्ि। 

"YHWH" कवहलै्य NT मा देखा पदैि, र अझै NWT ले NT मा 237 पटक "यहोिा" प्रयोग गदुि। िोट --- वतिीहरूले यूहन्ना 17: 6, 26 

लाई यस िाममा धेरै जोड वदिको लावग वतिीहरूको औवचत्यको रूपमा अपील गदुि: "मैले तपाईंको िाउँ ती माविसहरूसामन प्रकट 

गरेको िन  जनि तपाईंले मलाई संसारबाट वदिनभयो" ... "र म। वतिीहरूसामन तपाईंको िाम घोर्णा गरेको ि, र यो घोर्णा गिेिन " (KJV)। 

यो "िाम" वतिीहरूले "यहोिा" हो भिेर विश्वास गिुि्। s साक्षीहरूले विश्वास गदैिि् वक पवित्र आत्मा एक व्यन्धक्त/अन्धस्तत्व हो। NWT 

को अन्तमा देखा पिे वतिीहरूको िोटहरूमा, वतिीहरू लेख्िि्, "पवित्र आत्मा स्वगुमा ईश्वर र ख्रीष्टसँगको व्यन्धक्त होइि" ...... "यो एक 



सविय शन्धक्त हो, व्यन्धक्त होइि।" वतिीहरूको विश्वासको पररणामको रूपमा वक यो केिल "परमेश्वरबाट आएको ऊजाु" हो, र ईश्वरीय 

प्राणी होइि, "पवित्र आत्मा" शब्दहरू NWT मा कवहलै्य पंूजीकृत हँदैिि्। 

 

#4 --- यहोिाका साक्षीहरूले पवि येशू ख्रीष्टको देितामा विश्वास गदैिि्। वतिीहरूले "परमेश्वरको पनत्र सृवष्ट गररएको वथयो, र केिल 

यहोिा पवहले िै अन्धस्तत्वमा हिनहन्थ्यो" भिेर वसकाउँिि्। उिीहरूले थप लेखेका िि्, ‘पृथ्वीमा आउिनअवघ र पवि पवि बाबाभन्दा 

िोरा तल्लो ि । भगिाि र ख्रीष्ट "एउटै" हिनहन्ि भने्न अथुमा पवत र पत्नीलाई "एउटै" भविन्ि। वतिीहरू "सधैं पूणु सद्भािमा" हन्िि्, 

तर विवित रूपमा बराबर हँदैिि्! यो विश्वास धेरै ठाउँहरूमा NWT मा आफ्िो बाटो फेला पारेको ि। 

 

कलस्सी १:१६-१७ मा "अन्य" शब्दलाई पाठमा जम्मा चार पटक थवपएको ि वक येशू धेरै "अन्य" सृवष्ट गररएका चीजहरूमधे्य एक 

हिनहन्थ्यो। Titus 2:13 मा NWT ले पढ्ि, "हामी महाि परमेश्वर र हाम्रा मनन्धक्तदाता, ख्रीष्ट येशूको खनशीको आशा र मवहवमत 

प्रकटीकरणको लावग पन्धखुरहेका िौ।ं" २ पत्रनस १:१ ले पढ्ि, "हाम्रो परमेश्वर र मनन्धक्तदाता येशू ख्रीष्टको धावमुकता।" यी दनिै खण्डहरूमा 

विवित लेख "the" लाई परमेश्वर र येशूको बीचमा िनट्ट्याउिको लावग पाठमा थवपएको ि। िास्तिमा, पाठले शान्धब्दक रूपमा येशूलाई 

"हाम्रो परमेश्वर र मनन्धक्तदाता" भिी बोल्ि। जेहोभा विटिेसहरू येशू पवहले हिनहन्ि भिेर विश्वास गदैिि्, र यसरी दनई बीचको वभन्नता 

बिाउि खोज्िि्। यूहन्ना १:१ पढ्ि, NWT मा, "आवदमा िचि वथयो, र िचि परमेश्वरसँग वथयो, 

 

 

 

 

 

#5 --- NWT मा "िस" लाई "यातिाको खम्बा" भिेर उले्लख गररएको ि (मत्ती १०:३८; २७:३२), र यसमा "िूसमा टाँवगएको" भन्दा 

सट्टा, NWT ले येशूलाई "िसमा टाँवगएको" भन्दि। खम्बामा (लनका 23:21 ... "त्यसपवि वतिीहरूले यसो भनै्द कराउि थाले, 'उसलाई 

टाँस्ननहोस्! उसलाई टाँस्ननहोस्!'")। अन्य बाइबलहरूमा वटप्पणीहरू 43 

 
 

 

ियाँ अमेररकी बाइबल 

मूल ग्रीक (NT) बाट; OT मा confraternity संस्करण (ल्यावटि Vulgate मा आधाररत) को संशोधि। क्याथोवलक सवमवतले अन्धन्तम 

चरणमा प्रोटेसे्टन्टहरूसँग परामशु गयो। JB भन्दा बढी रूवढिादी तर खण्डहरू र व्यन्धक्तगत पनस्तकहरूको पररचय "टोिमा मध्यम 

उदार" (कन बो र से्पच, पृष्ठ 164)। ढाँचा प्रकाशक संग फरक ि। 

 

आजको अंगे्रजी संस्करण (सनसमाचार बाइबल) 

मूल बाट। एक व्यन्धक्त द्वारा NT, सवमवत द्वारा अिनमोवदत। विशेर् गरी अंगे्रजी - दोस्रो भार्ाका दशुकहरू र थोरै औपचाररक वशक्षा 

भएकाहरूलाई लवक्षत। यसको लक्ष्य राम्रोसँग प्राप्त गदुि - धेरै पढ्ि योग्य, राम्रो ढाँचा। गवतशीलता राम्रोसँग अिनिाद गदुि तर गवहरो 

अध्ययिको लावग भरपदो िैि यवद आफैले प्रयोग गयो भिे। अन्तरसाम्प्रदावयक वब्रवटश सवमवत द्वारा मूलबाट ियाँ अंगे्रजी बाइबल। 

रोमाञ्चक सावहन्धत्यक शैली, धेरै पठिीय तर िन टै्ट वब्रवटश स्वाद र मनहािरा संग। गैर-मण्डलीका लावग उतृ्कष्ट। मूल पाठबाट प्रस्थाि र 

विवित रेरररङ्गहरूमा धेरै स्वतन्त्रताले यसलाई अध्ययि बाइबलको रूपमा अविश्वासिीय बिाउँि। जेबी वफवलप्सको अिनिाद 

मौवलकबाट तर विवित रूपमा जेबी वफवलप्स, एक सक्षम ग्रीक विद्वाि द्वारा अिनिाद। अरू कन िै पवि भन्दा बवढ, वब्रवटश अवभव्यन्धक्तमा 

भए पवि, वशवक्षत िा सावहन्धत्यक माविसहरूका लावग बाइबललाई "जीवित" बिाउँि। अिनिाद जस्तो पढ्दैि। ियाँ अन्तदुृवष्ट र 

बनझाइलाई उते्प्रररत गदुि जनि तथावप, अवधक शान्धब्दक अिनिादहरू र गवहरो अध्ययिद्वारा जाँच गररिन पिु। वशवक्षत, चचु िभएका 

व्यन्धक्तका साथै सोचे्न ईसाईहरूको लावग उतृ्कष्ट। 

 

 

विस्ताररत बाइबल 

एम्त्प्लीफाइड बाइबल मूलबाट गररयो। ि त एक साँचो अिनिाद ि त एक िाक्यांश। यस प्रकारको संस्करणले पाठकहरूलाई सिावित 

रेरररङ्ग िा व्याख्याहरू प्रदाि गदुि र अध्ययि िा गवहरो समझको लावग उपयोगी हि सक्ि। यद्यवप, प्रयोगकताुहरूले बनझ्िनपिु वक 

मूल लेखकको वदमागमा एउटा अथु वथयो, त्यो भार्ाको सन्दभु र प्रयोगद्वारा विधाुरण गररन्ि, हाम्रो व्यन्धक्तगत प्राथवमकता िा इच्छा 

होइि। यी संस्करणहरूलाई वजमे्मिार गवहरो अध्ययिको लावग प्रवतस्थापि गिनु हँदैि।" 

 

परमेश्वरको िचि अिनिाद44GWT बाइबलको ियाँ अिनिादहरूको बढ्दो संख्या मधे्य एक हो जसले एक शनद्ध (शान्धब्दक) अिनिादको 

लक्ष्यभन्दा बावहर जान्ि, जसले गदाु गाह्रो, गलत अथु लागे्न सतुहरू हि सक्ि र धमुशास्त्रको व्याख्या गिे अिनिाद पवि उत्पादि गदुि। 

यो तकु गररएको ि वक यो प्रविया खतराले भररएको ि, वकिवक बाटो समाि रूपमा गलत व्याख्या गिु सवकन्ि। 



 

मावथ उले्लख गररएका अिनिादहरूमा भएका केही कमजोरीहरूले तपाईंको बाइबल अध्ययिमा लगिशील हिे तपाईंको इच्छालाई 

बवलयो बिाउिन पिु। खण्डको सन्दभु जाँच गिनुहोस् र यो अन्य शास्त्रसँग बावझएको ि वक िैि भिी विवित गिनुहोस्। वबवभन्न ग्रीक 

पररिारहरू र पाठहरूबाट अिनिादहरू पढ्िनहोस् र जहाँ वभन्नता ि भने्न कन रा विधाुरण गिनुहोस् जनि मूल भार्ाको अवभप्राय झणै्ड व्यक्त 

गदुि। 

 

सािांश ि ननष्कषि 

यस अध्ययिले प्राचीि भार्ाहरूलाई आम माविसको भार्ामा अिनिाद गिु कवठिाइहरूको पवहचाि गरेको ि। यो स्पष्ट हिनपिु वक ती 

विद्वािहरूलाई पनराति भार्ाहरूको धेरै ठूलो ज्ञाि वथयो। सबै माविसहरूले परमेश्वरको िचि पढ्ि र जान्िे अिसर पाउि सकूि् भिेर 

आफ्िो जीिि अपुण गिेहरू धेरै समवपुत वथए। हामी उहाँहरूप्रवत कृतज्ञताको ठूलो ऋणी िौ।ं समयसँगै भार्ाहरू पररितुि हन्िि् र 

यी प्राचीि भार्ाहरूको शब्द, िाक्यांश र मनहािराहरूको हाम्रो बनझाइमा सनधार हन्ि। पाण्डन वलवपहरू, अवभशापहरू र 30 दनिै 

धमुविरपेक्ष र पवित्र लेखहरूका टनिाहरूको बढ्दो संख्याको खोज जसमधे्य केही हाम्रा प्रारन्धिक प्रवतवलवपहरूले भार्ाको 

मनहािराहरूको हाम्रो बनझाइ बढाउि मद्दत गदुि। यी ियाँ आविष्कारहरूलाई विगतका सबै जवत्तकै पाठ्य आलोचिा चावहन्ि। 

 

सबै अिनिादहरूमा ज्ञािको कमी िा व्यन्धक्तगत पूिाुग्रहको कारणले केही अिनिाद त्रनवटहरू देन्धखन्िि्। तसथु, अरू कसैको पूिाुग्रहमा 

फस्नबाट जोवगि, मूल सने्दश व्यक्त गिु व्यािहाररक रूपमा कम व्याख्या सवहत विवभन्न पाठ पररिारहरू, पाठ प्रकारहरू र विवभन्न 

अिनिाद वसद्धान्तहरू र विवधहरूबाट अिनिावदत बाइबलहरू पढ्ि र अध्ययि गिनुपिु। फरक-फरक पृष्ठभूवम र विश्वास भएका 

विद्वािहरूको सवमवतले गरेको अिनिादलाई व्यन्धक्तहरूद्वारा गररएका अिनिादहरूमा प्राथवमकता वदइिनपिु वकिभिे सवमवतहरूले 

व्यन्धक्तगत पूिाुग्रहहरू अफसेट गिे प्रिृवत्त राख्िि्, तर एउटै पृष्ठभूवमका पनरुर्हरू वमलेर बिेको सवमवतहरू व्यन्धक्तगत 

अिनिादकहरूभन्दा थोरै फरक हन्िि्। 

के िामी सबैले बाइबललाई समान रूपमा व्याख्या गनि सक्ौ?ं 

येशूको सनसमाचार र उहाँको राज्यको फैलािटलाई विफल पािु शैतािको हवतयारको सबैभन्दा शन्धक्तशाली हवतयार पकै्क पवि विभाजि 

हो। जब अविश्वासीहरूले हाम्रा प्रभन येशू ख्रीष्टको विभावजत मण्डलीलाई हेिुि्, वतिीहरू रोवकन्िि् र वगल्ला गिुि्, "वतिीहरूले 

हामीलाई भन्न खोजेका कन राहरूलाई हामीले वकि विश्वास गिे? आन्धखर, वतिीहरू आपसमा वमल्ि सकै्दिि्। वतिीहरू यस विर्यमा तकु 

गिुि् र वतिीहरू यसमा असहमत िि्। वतिीहरू सडकको िेउमा विवभन्न भििहरूमा भेट्िि्, र वतिीहरू दनिैको अन्धस्तत्व िै 

िभएको जस्तो गरी वतिीहरूको व्यिसायमा जान्िि्।" त्यसोभए, शंका गिेहरू जारी राख्िि्, "ईसाई धमु एक िपनंसक धमु हिनपदुि। 

वतिीहरूले आफ्िा विश्वासीहरूलाई एकताबद्ध गिु पवि सकै्दिि्, धेरै कम उत्तरहरू प्रदाि गदुि जनि बाँकी संसारलाई चावहन्ि।" काि 

खनल्ला ि भिे, तपाईंले त्यस्ता प्रकारका बहािाहरू सनन्नन भएको ि- र वतिीहरू बहािा हि्-- विन्धचचयि धमु र येशूको बारेमा धमुशास्त्रले 

के राख्ि भिेर जाँच िगरेकोमा। तर वतिीहरू अझै पवि हामी विश्वासीहरूलाई डंक्िि् वकिभिे, तपाईंले देख्िनहन्ि, त्यहाँ सत्यको कण 

ि। 

विश्वव्यापी रूपमा, हामी मधे्य जो येशू ख्रीष्टलाई प्रभन र मनन्धक्तदाताको रूपमा हेिौं, हामी विभावजत भएका िौ।ं हामी असहमत िौ।ं हामी 

कवहलेकाही ँगडबड गिौं र हामी प्रायः  धावमुक मावमलाहरू र आध्यान्धत्मक कामहरूको बारेमा झगडा गिौं। यवद तपाईंले त्यो 

विभाजिलाई यसको जरा वतर पयाुप्त रूपमा पत्ता लगाउिनभयो भिे, तपाईं स्पष्ट रूपमा सरल तथ्यमा फवकुिनहन्ि वक हामी बाइबलको 

बारेमा सहमत हि सकै्दिौ।ं अब यो विडम्बिा िैि? बाइबल सबैभन्दा मूल्यिाि चीज हि सक्ि जनि हामीले हाम्रो स्वावमत्वमा राख्िौ।ं 

बाइबल हाम्रो मागुको वलङ्क हो; यसले हामीलाई हाम्रो बारेमा अरू सबै भन्दा पूणु रूपमा परमेश्वरको प्रकाश वदन्ि। बाइबलमा हामी 

परमेश्वरको सृजिात्मक शन्धक्तहरू बारे जान्दिौ,ं हामी जान्दिौ ंवक परमेश्वरले कसरी माविसहरू िान्ननभयो, र ती माविसहरूबाट 

परमेश्वरले येशूलाई यस पृथ्वीमा ल्याउिनभयो। बाइबल हाम्रो आध्यान्धत्मक गाइडबनक हो, यो स्वगु जािे बाटो हो। यो परमेश्वरको मिको 

हाम्रो हातमा प्रकटीकरण हो। 

यद्यवप, एकै समयमा यवद सत्य भविन्ि भिे, बाइबल हाम्रो विभाजिको केन्द्रवबन्दन हो। यो वकताब के हो भने्न कन रामा हामी पवि सहमत 

हि सकै्दिौ।ं त्यसोभए हामीलाई यसले के भन्ि भिेर सहमत हि गाह्रो हन्ि। त्यो वकि हो? यसमा हामीले गिु सके्न केही ि? के हामी 

सबैले बाइबललाई उसै्त देख्न सकै्दिौ,ं के हामी सबैले धमुशास्त्रको एउटै व्याख्या गिु सकै्दिौ?ं वठक ि, म तपाइँलाई मेरो व्यािहाररक 

जिाफ भन्न जाँदैिन , र जिाफ हो, "आफ्िो सास रोक्ननहोस्?" मलाई यवत विराशािादी लाग्न मि पदैि, तर स्पष्ट रूपमा, हामीले 

शताब्दीयौ ंर शताब्दीयौसंम्म बाइबललाई एकै वकवसमले हेिे प्रयास गरेका िौ ंर हामीले त्यसो गरेका िैिौ।ं त्यो धमुशास्त्र जनि क्यािि 

बिेको वथयो र जसलाई अवहले हामीले बाइबल भन्दिौ,ं सबै समेवकत भइसकेको हिनअवघ पवि माविसहरूले यसलाई कसरी व्याख्या 



गिे भने्न विर्यमा असहमत वथए। शैताि अझै पवि बाइबलले के भन्ि भने्न विर्यमा सहमवतलाई विफल पािु आफ्िो कडा प्रयास जारी 

राखे्नि भने्न कन रामा तपाईं विश्वस्त हि चाहन्िन । यो उिको िम्बर एक प्राथवमकता हिेि। 

कवठिाईमा थवपएको तथ्य यो हो वक प्रते्यक व्यन्धक्त कन िै ि कन िै प्रकारको पूिुविधाुररत धारणाको साथ बाइबलमा आउँि। यसको बारेमा 

इमािदार बिौ ं- कोही पवि खाली से्लट वलएर बाइबलमा आउँदैि। हामी मधे्य प्रते्यक जसले परमेश्वरको िचि वलन्िौ ंविवित 

पूिाुग्रहहरू वलएर आउँिौ,ं हामी विवित पूिाुग्रहहरू वलएर आउँिौ,ं हामी केही वशक्षाहरू वलएर आउँिौ ंजनि हामीले विगतमा प्राप्त 

गरेका िौ ं(जनिसनकै स्रोतबाट - राम्रो िा खराब)। तपाईले देख्िनहन्ि, त्यो सबै बावहर ि। मैले एउटा काटनुि देखे,ँ एउटा सािो एक-फे्रम 

गररएको काटनुि, त्यस प्रकारको यसमा चरम वथयो। एकजिा पवत आफ्िो बाइबलमावथ बवसरहेका वथए र उिकी पत्नी उिको पिावड 

उवभरहेकी वथइि् र स्पष्ट रूपमा, उिले उसलाई रोक्न खोजै्द वथइि्। काटनुिको तल्लो भागमा उिको वटप्पणी वथयो, "मलाई अब बाधा 

िगिनुहोस्, वप्रय, म मेरो पूिुधारण धारणालाई ब्याकअप गिु एउटा पद खोजै्दिन ।" यवद हामी इमािदार िौ ंभिे, धावमुक संसारमा यो धेरै 

ि। 

अवहले यसो भविसकेपवि म यो कन रा सकारात्मक रुपमा भन्न चाहन्िन  । मलाई विश्वास ि वक धेरै विवियि संसार एकसाथ िवजक हि 

सक्ि। म विश्वास गिनु  वक हामी बाइबलले भिेको कन रा, र हामीले के अभ्यास गिौं र कसरी उपासिा गिौं, र फेलोवशप भवििे यस 

चीजको लावग हामी केलाई महत्त्वपूणु र आिश्यक ठान्िौ ंभने्न सन्दभुमा हामी अवहलेको भन्दा धेरै िवजक हि सक्िौ।ं हामीसँग त्यस 

वकवसमको सहमवतको लावग आिश्यक पिे प्रते्यक अियिलाई बावहर विकाल्िे ठाउँमा समय िैि, तर म चाहन्िन  वक हामीले 

बाइबललाई समाि रूपमा व्याख्या गिु मद्दत गिुका लावग केही आधारभूत सामग्रीहरू हेिुको लावग केही क्षण विकालेको होस्। 

चिण 1- बाइबल के िो:बाइबलले हामीलाई यो के हो बताउँि; यसले केही दाबी गिु र सबैभन्दा स्पष्ट एउटा हो २ वतमोथी ३:१६ बाट। 

"सबै धमुशाचत्रहरू परमेश्िरको सास हो र वशक्षा, हप्काइ, सनधार र धावमुकतामा तावलम वदि उपयोगी ि।" अब माविसहरू, ईसाई 

धमुको संसारमा, यो सडकमा पवहलो र प्राथवमक काँटा हो। के बाइबल परमेश्वरको िचि हो, िा NIV मा भविएको ि, "परमेश्वरको 

सास" हो िा होइि? के बाइबलले माविसलाई परमेश्वरको इच्छा प्रकट गिु--वबिा त्रनवट, पूणुतया त्रनवटरवहत-- िा सबै प्रकारका 

लोककथाहरूले भररएको पनराति माविसहरूको केही खनकन लो इवतहास मात्र हो? 

बाइबललाई परमेश्वरको पे्रररत अपररितुिीय िचि हो भिी प्रवतविया वदिेहरूले धमुशास्त्रको बारेमा एक समाि दृवष्टकोण राख्नको लावग 

ठूलो कदम चालेका िि्, वकिवक हामीसँग समाि दृवष्टकोण राखे्न कारण ि। यवद मलाई विश्वास ि वक यो भगिािको वदमाग हो भिे, म 

यसलाई मेरो अन्धस्तत्वको हरेक फाइबरमा खोज्न जाँदैिन  र म जान्न जाँदैिन  वक यसले के भन्ि वकिभिे यो सबैभन्दा महत्त्वपूणु कन रा हो, म 

मेरो हात राख्िन । यो जीििकालमा। तर अकोतफु, यवद म बाइबल भिेको यही हो भिेर विश्वास गवदुिँ, यो केिल लेखहरूको केही 

खनकन लो संग्रह हो भिे, स्पष्ट रूपमा, अरू सबैले यसको बारेमा के सोच्छि् भिेर म वकि िास्ता गिनु ? 

तपाईंले बाइबलले दाबी गरेको कन रासँग सम्त्झौता गिनुपिु। यो िचि हो; यो परमेश्वरको सास हो। तर ठीक ि, यसो भिेपवि, यसले 

बाइबलका विश्वासीहरूका बीचमा व्याख्याको बारेमा चनिौती िोड्ि। वतमोथीलाई उही पत्रमा (२ वतमोथी २:१५) पािलले लेखेका 

कन राहरू यहाँ िि्: "वतम्रो सक्दो गर," उिले भिे, "आफूलाई परमेश्िरमा अिनमोवदत व्यन्धक्तको रूपमा प्रस्तनत गिु। लाज मान्ननपदैि र 

सही रूपमा काम गिे कामदार। सत्यको िचि।" मलाई त्यो अन्धन्तम िाक्यांश मिपिु, जसले सत्यको िचिलाई सही रूपमा ह्यारल 

गिु।" अब त्यहाँ समस्या ि ... म कसरी शब्दलाई सही रूपमा ह्यारल गिु सक्िन ? ठीक ि, धेरै आधारभूत चार िा पाँच चीजहरूको 

बारेमा सोचौ:ं 

१) धमुशास्त्रको प्रिाह। यवद मैले शब्दलाई सही तररकाले ह्यारल गिु जाँदैिन  भिे, मैले 'धमुशास्त्रको प्रिाह' भने्न कन रालाई सही रूपमा 

बनझे्न िन । माविसहरू हो, बाइबल परमेश्वरका भिाइहरूको अवियवमत संग्रह होइि। यसमा एउटा योजिा ि; त्यहाँ एक प्रिाह ि। 

बाइबलमा साँचै्च तीििटा प्रमनख अध्यायहरू िि् तर वतिीहरू बराबर लम्बाइका िैिि् भिी कसैले एक पटक ठीकै वटप्पणी गरे। 

अध्याय १ माविसको सृवष्ट सवहत परमेश्वरको सृजिात्मक शन्धक्तको बारेमा अध्याय हो। तपाईंले यसको बारेमा उत्पवत्त अध्याय १ र २ मा 

पढ्ि सक्ननहन्ि। बाइबलको अध्याय २ माविसको पतिको कथा हो। तपाईंले यसको बारेमा उत्पवत्त 3 मा पढ्ि सक्ननहन्ि। त्यसपवि 

बाइबलको तेस्रो, अन्धन्तम र सबैभन्दा ठूलो अध्याय उत्पवत्तको अध्याय 3 को अन्त्यमा सनरु हन्ि र बाइबलको बाँकी भागमा जान्ि। यो 

भगिािले माविसजावतलाई तल पनगे्न र उद्धार गिे कथा हो। माविसहरू, यो धमुशास्त्रको प्रिाह हो। 

त्यो अन्धन्तम खण्डमा, त्यो सबैभन्दा ठूलो खण्डमा, त्यहाँ कसरी परमेश्वरले माविसजावतलाई तल पनग्ननहन्ि र िन टकारा वदिनहन्ि भने्न 

प्रगवतशील प्रकाश ि। यो परमेश्वरले माविसहरू िान्ननको साथ सनरु हन्ि। उहाँले वतिीहरूलाई इजरायल भन्ननभयो - वतिीहरू 

अब्राहामका सन्ताि वथए। उहाँले न्यायकताुहरू, राजाहरू, अगमिक्ताहरू, कैदीहरू माफुत इजरायलको िेतृत्व गिनुभयो, र अन्ततः  

रोमी 5 ले भन्ि, "अगमिाणी अिनसार ती माविसहरूद्वारा समयको पूणुतामा, येशू आउिनभयो।" येशू, माविसको पनत्र र परमेश्वरको पनत्र, र 



भविष्यिाणी अिनसार उहाँले भन्ननभयो, उहाँले माविसलाई उसको पापबाट िन टकारा वदिनभयो। हामीले त्यसको बारेमा मत्ती, माकु, लूका 

र यूहन्नामा पढेका िौ।ं त्यसपवि पे्रररतको पनस्तकबाट सनरु गरेर र ियाँ वियमको बाँकी भागलाई हेदाु, हामी येशूकहाँ उहाँको रगतको 

बचाउिे शन्धक्तको लावग आउिे र उहाँको िाममा बन्धप्तिा वलिे सबैलाई प्रभनको मण्डलीमा थवपएको पाउँिौ।ं 

परमेश्वरले बाइबलमा के भन्ननभएको ि भिेर जान्नको लावग धमुशास्त्रको त्यो प्रिाह बनझ्िन महत्त्वपूणु ि। तपाईंले प्रिाह बनझ्िन पिु। गलत 

िबनझ्िनहोस्--परमेश्िर आफ्िो स्वभाि र उहाँको चररत्र र उहाँको पे्रमको बारेमा सबै तररकामा एकरूप हिनहन्ि, तर बाइबलमा उहाँका 

विशेर् विदेशिहरू तपाईं प्रिाहमा हिनहन्ि भने्न आधारमा फरक-फरक हिेिि्। 

उदाहरणका लावग, पनरािो वियममा, लेविवटकसको पनस्तकमा, परमेश्वरले माविसहरूलाई उहाँलाई पशन बवलहरू चढाउि लगाउिनहन्थ्यो 

- साँढे, भेडा र बाख्रा, तर उहाँले अवहले त्यसो गिनुभएि। तपाईंले वहबू्र ९ मा पनग्ननहँदा, तपाईंले फेला पािनुभयो वक येशूको बवलदािको 

साथ, यो वबल्कन ल अन्धन्तम वथयो, यो सबै-पयाुप्त वथयो, यो अन्धन्तम बवलदाि वथयो। हामी अब बवलदाि चढाउँदैिौ,ं त्यस्तो होइि। 

तपाईलाई थाहा ि वक वबतेका वदिहरूमा यहूदीहरूले आहारमा प्रवतबन्ध लगाएका वथए, विशेर् गरी केही प्रकारको मासनमा। तर पे्रररत 

10 मा, पत्रनसले तीि पटक दशुि पाए, ती सबै अशनद्ध जिािरहरू र परमेश्वरको आज्ञा, "उठ र मािु र खाओ।" त्यहाँ के भइरहेको ि? के 

भगिाि पागल हो? असंगत? होइि, होइि, होइि। परमेश्वरले आफ्िो चनिेको प्रिाहमा प्रकाश प्रकट गदै हिनहन्थ्यो। 

यवद तपाईं र म बाइबललाई समाि रूपमा व्याख्या गिु जाँदै हिनहन्ि भिे, र त्यहाँ धेरै, धेरै धावमुक समूहहरू िि् जसले यहाँ प्वाइन्ट 1 

तल पवि वलि सकै्दिि्--वतिीहरूले धमुशास्त्रको प्रिाह देख्दैिि्। 

2) मागुको सन्दभु। यवद हामी बाइबललाई समाि रूपमा व्याख्या गिु जाँदैिौ ंभिे, हामीले सन्दभुको बारेमा केही बनझ्िन पिे हन्ि। एक 

पटक बाइबलको प्रिाहमा कन िै धमुशास्त्र िा शास्त्रहरूलाई वतिीहरूको स्थािको सन्दभुमा पवहचाि गररसकेपवि, यसको तत्काल 

सन्दभु बनझ्न महत्त्वपूणु ि। "यस खण्डले मेरो लावग के अथु राख्ि?" भने्न प्रश्न सोध्िन अवघ, मैले यो प्रश्न सोध्न आिश्यक ि, "यस लेखकले 

पवहलो पटक लेख्दा के भनै्द वथए?" माविसहरू, त्यो बाइबलीय व्याख्याको महत्त्वपूणु तत्व हो; अन्यथा, धमुशास्त्रको अथु हामीले 

चाहेको जस्तो पवि हिेि। 

म तपाईंलाई एउटा बेतनका उदाहरण वदन्िन : उपदेशक 10:19 ले भन्ि, "भोज र दाखमद्यले रमाइलो गिु, तर पैसाले सबै कन राको जिाफ 

वदन्ि।" तपाइँ यसलाई तपाइँको जीििको दशुि कसरी बिाउि चाहिनहन्ि? त्यो पदलाई सन्दभुबाट बावहर विकाल्िनहोस् र तपाइँ एक 

एवपक्यनररयि जीििशैली वबताउिनहिेि जनि परमेश्वरको तररकाको वबल्कन ल विपरीत हो। कसैले भन्ि, "स्टीभ, त्यो पद बाइबलमा कसरी 

हि सक्ि?" यवद तपाईंले उपदेशकको बारेमा केवह बनझ्िनभयो भिे, र यवद तपाईंलाई यो कसले लेखेको थाहा ि, र यवद तपाईंले यो 

लेख्दा उहाँको जीििमा के भइरहेको वथयो थाहा ि भिे, र यवद तपाईंलाई विशेर् गरी उपदेशक अध्याय 10 को सन्दभु थाहा ि भिे, 

यसले तपाईंलाई अथु वदिेि। तपाईंले हेिनुहोस्, तपाईंले सन्दभु बनझ्िन पिु। 

म तपाईलाई थप अप-टन-डेट उदाहरण वदन्िन  जनि मैले लगभग हरेक हप्ता दनवु्यिहार गरेको सनन्िन । कोही वफवलप्पी ४:१३ मा फवकुिेिि् 

जहाँ पािलले भिेका िि्, "मलाई बल वदिनहिे उहाँद्वारा म सबै कन रा गिु सक्िन ।" केटा, सकारात्मक मािवसक मिोिृवत्त विशेर्ज्ञहरूको 

त्यो वदि वफि डे हन्ि। तपाईंले यी टेवलवभजि प्रचारकहरूलाई त्यहाँ उठेर कवत पटक यसो भन्ननभएको सनन्ननभएको ि, "परमेश्वरले 

तपाईं धिी भएको चाहिनहन्ि! परमेश्वरले तपाईं सफल भएको चाहिनहन्ि! तपाईंले चाहेको सबै कन रा तपाईंसँग भएको परमेश्वर 

चाहिनहन्ि! हामीले कसरी थाहा पाउिे? पािलले भिे, 'म सक्िन । सबै कन रा उहाँद्वारा गर जसले मलाई बवलयो बिाउिनहन्ि।" 

माविसहरू, तपाईंले त्यो सन्दभुमा पढ्िन पिु वकिभिे चार पदहरूमा पािलले सन्तनष्ट हिे कन रा गरररहेको ि भने्न कन रालाई घेरेको ि, 

उहाँ अत्यन्त प्रवतकूल पररन्धस्थवतमा हँदा पवि। खण्डले सामान्यतया प्रचार गरेको कन राको ठीक विपरीत भिेको ि। 

3) शब्दलाई शासि गिु वदिनहोस्। शब्द आफै बोल्ि वदिनहोस्। पवहले मैले उले्लख गरें  वक कसैले पवि बाइबल अध्ययि गदैि आफ्िो 

विचार, िा अरू कसैबाट वसकेका विचारहरू खण्डमा थोप्नबाट पूणुतया िन ट िैि। तर मलाई तपाईलाई प्रोत्साहि वदिनहोस्, "खाली 

पािा" हि सक्दो प्रयास गिनुहोस्। एकचोवट तपाईंले त्यो खण्ड बाइबलको प्रिाहमा कहाँ ि भिेर जान्ननभयो, र एकपटक तपाईंले यसको 

तत्काल सन्दभु जान्ननभयो भिे, िचिलाई बोल्ि वदिनहोस्। त्यो हो जब यो लाभदायक हन्ि, जसै्त 2 वतमोथी 3:16 ले भन्ि, "विदेशि र 

हप्काउि र सनधार र प्रवशक्षणको लावग।" जब म यो बन्न चाहान्िन  त्यसलाई मसाज गिे मेरो पूिुकन्धल्पत धारणाहरू िैि भिे; यो 

लाभदायक ि जब म यसलाई बोल्ि वदन्िन । 

िैसे, त्यहाँ एउटा उप-वबन्दन ि मैले बावहर ल्याउिन पिु। शब्दले तपाईंको अिनभिलाई शासि गिु वदिनहोस् र तपाईंको अिनभिलाई 

शब्दलाई शासि गिु िवदिनहोस्। यवद मसँग हरेक पटक कसैलाई केही अिनभि भएको ि भिे, वतिीहरूले आफ्िो अिनभिलाई औवचत्य 



िा प्रमावणत गिु बाइबल वलएका िि् भिे, म एक धिी माविस हिेिन । यवद हामी िचिलाई परमेश्वरको पे्रररत िचिको रूपमा हेिु 

जाँदैिौ ंभिे, यसले हाम्रा अिनभिहरूलाई ढाल्ि वदिनहोस्, हाम्रा अिनभिहरूलाई िचिलाई ढाल्ि िवदिनहोस्। 

म तपाईंलाई यसको अको बेतनका उदाहरण वदन्िन : मैले यो हप्ता भखुरै एक जिा पनरुर्को बारेमा पढेको िन  जसले एउटी मवहलासँग 

वििाह गिे सोचेको वथयो। उहाँले प्रचारककहाँ गएर भन्ननभयो, "उपदेशक, मैले कसरी थाहा पाउिे वक उहाँ िै हिनहन्ि?" यो प्रचारकले 

उहाँलाई के सल्लाह वदिनभयो थाहा ि? उिले (प्रचारक) भिे, "यवद म भएको भए, म इजरायलीहरूले जेररको सहरको िररपरर घनमाएझै ँ

म उिको िररपरर सात पटक वहंड्िे वथएँ, त्यसपवि यवद उिको हृदयको पखाुल ढल्यो भिे, वतमीलाई थाहा ि उिी िै हि्।" के 

तपाईंलाई थाहा ि उसले यो गयो? यो एक सत्य कथा हो। उसले उिको िररपरर सात पटक वहंड्यो र उसले भन्यो, "हिी, वतमीलाई 

कस्तो लाग्ि?" उिले भविि्, "ठीक ि, म वभत्र अवल अिौठो महसनस गिनु ।" साँचो भन्ननपदाु, कसैले मेरो िररपरर सात पटक घनमेको भए 

मलाई अिौठो लाग्थ्यो। उिले प्रस्ताि गरे, वतिीहरूले वििाह गरे, र वतिीहरूले एक िरु् भन्दा कम पवि सम्बन्ध विचे्छद गरे; तब 

वतिीहरू िक्क परे वकि परमेश्वरले वतिीहरूलाई झटूो संकेत वदिनभयो। के त्यो तपाईले देख्िन भएको सबैभन्दा हास्यास्पद कन रा होइि? 

परमेश्वरले वतिीहरूलाई कन िै संकेत वदिनभएि! वतिीहरूले पनरािो वियमबाट केही कन रा वलइरहेका वथए, सन्दभु बावहर, वतिीहरूको 

अिनभिले िचिले के भन्यो भिेर बताउि खोवजरहेका वथए। माविसहरू, त्यसो िगिनुहोस्! यसरी परमेश्वरले आफ्िो िचिलाई व्याख्या 

गिुको लावग वडजाइि गिनुभएको होइि। 

4) वटप्पणीको रूपमा अन्य धमुशास्त्र। यवद म बाइबलको व्याख्या गिु जाँदैिन  भिे तपाईले यसलाई व्याख्या गिनुहन्ि, र यवद हामी सबैले 

यसलाई सही तररकाले गिौं भिे, धमुशास्त्रलाई अन्य शास्त्रहरूसँग तनलिा गरौ।ं जब तपाईं धमुशास्त्र अध्ययि गिनुहन्ि, वढलो होस् िा 

वढलो तपाईं एक िास्तविक कवठि मागुमा दौवडदै हिनहन्ि। हामी मधे्य धेरै जसो जब हामी त्यो कवठि खण्डमा दौवडन्िौ ंर कमेन्टरी 

वलन्िौ।ं हामी यसको अथु के हो भिेर हेिौं। वटप्पणीहरूको एक योग्य उदे्दश्य ि, तर म तपाईंलाई आज बताउि चाहन्िन  वक 

वतिीहरूका सीवमतताहरू िि्, र यहाँ वकि ि: 

• वटप्पणीहरू पनरुर्हरूका लावग पनरुर्हरूद्वारा लेन्धखएका विरुत्सावहत कागजातहरू हि्। 

• एउटा वटप्पणीले धमुशास्त्रको कन िै पवि खण्डको व्याख्या देखाउि सक्ि र अको वटप्पणीले पूणुतया फरक दृवष्टकोण प्रस्तनत 

गिेि। यसैले, वटप्पणीहरूले व्याख्याको बारेमा वििादको यो मनद्दामा योगदाि गरेको ि। 

धमुशास्त्रको खण्डमा सबैभन्दा राम्रो स्थाि भिेको धमुशास्त्रका अन्य खण्डहरू हि्। यवद तपाइँसँग पवहले िै िस-रेफरेन्स बाइबल 

(आज धेरै जसो बाइबलहरू) भविन्ि भने्न स्वावमत्व िैि भिे, पदको अथु के हो भिे तपाइँको पृष्ठमा कतै सािो अक्षर, सािो संख्या र 

फन टिोट ि जसले तपाइँलाई अिनमवत वदन्ि। बाइबलका अन्य ठाउँहरू जान्ननहोस् जनि त्यही कन रासँग सम्बन्धन्धत ि। यवद तपाइँ ती मधे्य 

एकको मावलक हिनहन्न भिे, ती मधे्य एक पाउिनहोस्। म तपाईंलाई केही सामवयक बाइबलहरू र केही सहमवतहरू पवि सल्लाह वदन्िन  

जसले तपाईंलाई बाइबलमा शब्दहरू कहाँ देखा पदुि भिेर थाहा वदि सक्ि। यी वटप्पणीहरू होइिि्, वतिीहरूले कन िै अन्तदुृवष्ट िा 

कन िै व्यन्धक्तको विचार प्रस्ताि गदैिि्, वतिीहरूले तपाईंलाई धमुशास्त्रसँग सम्बन्ध राख्न मद्दत गिुि्। माविसहरू, बाइबल यसको 

सबैभन्दा राम्रो अिनिादक हो। यवद तपाईंलाई एउटा पदसँग समस्या ि भिे, अको पद खोजु्नहोस् जसले समाि कन राको बारेमा कन रा गिु 

र यसले तपाईंलाई स्पष्ट पािेि। 

5) प्राथुिा गिनुहोस्। जब तपाईं बाइबल अध्ययि गिनुहन्ि, प्राथुिा गिनुहोस्। दनइटा कन रा मिमा राख्िनहोस्: क) शैतािले हामी मधे्य 

कसैलाई पवि परमेश्वरले हामीलाई के थाहा वदिनहन्ि भिेर सही रूपमा विधाुरण गिुबाट रोके्न प्रयास गिेि। शैतािले हामीले 

परमेश्वरको िचिमा के ि भिेर जान्न चाहँदैि। त्यसोभए, जब तपाईं बाइबल पढ्िनहन्ि, तपाईंले उहाँको इच्छा खोजे्न प्रयास गदाु 

परमेश्वरले तपाईंलाई दनष्टबाट रक्षा गिनुहन्ि भिी प्राथुिा गिनुहन्ि। ख) िवबसुिनहोस् वक प्राथुिा र बाइबल अध्ययि सँगसँगै जान्ि। 

तपाईंले देख्िनभयो, परमेश्वरको िचि आत्माको तरिार हो (एवफसी ६:१७)। र त्यही पवित्र आत्मा प्राथुिामा हाम्रो मध्यस्थकताु हिनहन्ि 

(रोमी ८:२६)। त्यसोभए, तपाईंले देख्िनभयो, पवित्र आत्माले हामीले बाइबल अध्ययिलाई प्राथुिामा मजु गरेको चाहिनहन्ि, र यो 

अचम्मको कन रा हो वक बाइबल कवत्तको स्पष्ट हि सक्ि जब तपाईं लगिशीलताका साथ अध्ययि गिनुहन्ि र प्राथुिा गिनुहन्ि। 

साथीहरू, म सबैभन्दा धेरै वचन्धन्तत िन  वक हामीले बाइबललाई कसरी व्याख्या गिौं भने्न होइि तर हामीले बाइबल पढ्िौ ंवक गदैिौ।ं 

आज वबहाि भखुरै अखबारमा, मैले ग्यालप पोल देखे। यसले भविएको ि वक 82% अमेररकामा विश्वास ि वक बाइबल शान्धब्दक, 

परमेश्वरको पे्रररत िचि हो, तर केिल 21% ले यसलाई अध्ययि गदुि। मलाई विश्वास ि यवद हामीले यसलाई मात्र अध्ययि गयौं भिे, 

हामी यसलाई समाि रूपमा व्याख्या गिु िवजक आउिेिौ।ं यवद हामी केिल इमािदार हिेिौ,ं र अध्ययि। यी वसद्धान्तहरू प्रयोग गिे 

प्रयास गरौ ंर हेरौ ंवक परमेश्वरले हामीले के जान्न चाहिनहन्ि भिेर देख्न सकै्दिौ।ं (स्टीि फ्ल्याट - पाठ #1012 जनि 16, 1991) 

प्रायः  उद्धृत चचि फादििरूको केिी निश्वासिरू 



 

धेरै विन्धचचयिहरूले प्रायः  "अपोस्टोवलक फादरहरू" िा "प्रारन्धिक चचुका फादरहरू" लाई कन िै विश्वास िा विचारलाई समथुि गिुको 

लावग उद्धृत गिुि्, जसले देखाउँदि वक पवहलो िा दोस्रो शताब्दीको दौडाि इसाईहरूले िक्ता िा लेखकले समथुि गरररहेको रूपमा 

धमुशास्त्र बनझेका वथए। तर कन िै विशेर् विश्वास िा विचारको समथुिको लावग वतिीहरूको लेखिलाई आह्वाि गदाु, यी "साक्षीहरू" ले 

पवि अन्य व्यन्धक्तगत विश्वास र विचारहरूको विपरीत धारणा र विचारहरू पवहचाि र स्वीकार गिनुपिु। तल केही उदाहरणहरू वदि 

केही िि्। 

 

जखिन शिीद४५  

स्वगुदूतहरूको पूजा। विन्धचचयिहरूले पवि "अन्य असल स्वगुदूतहरूको समूहको उपासिा गिुि् जसले उहाँ (येशू) लाई पछ्याउँिि् 

र उहाँ जसै्त बिाइएका िि्" (१ माफी 6), अको ठाउँमा थप्दै "त्यहाँ स्वगुदूतहरू िि् जो सधैं अन्धस्तत्वमा िि्, र त्यो रूपमा कवहलै्य 

कम हँदैिि्। sprang" (संिाद 128)। 

 

काम को वसद्धान्त। उहाँका लेखहरू कामद्वारा मनन्धक्तले भररएका िि्। उदाहरणका लावग: ""यवद माविसहरूले वतिीहरूको कामद्वारा 

आफूलाई उहाँको यो वडजाइिको योग्य देखाउँिि् भिे, वतिीहरू योग्य माविन्िि्" (१ माफी 10)। सद्गनण..." (१ माफी 21) "...हामी 

यसलाई सत्य मान्दिौ,ं वक दण्ड, दण्ड, र राम्रो इिामहरू प्रते्यक व्यन्धक्तको कायुको योग्यता अिनसार प्रदाि गररन्ि" (१ माफी 43)। 

 

इग्नानटयस४६ 

इग्नावटयस एन्धन्टओकको चचुको वबशप (पे्रन्धिटर, पास्टर) वथए जसले वप्रन्धिटेरी र एवपस्कोपेटलाई अलग गरे। यी तीििटा पत्रहरूमा, 

इग्नावटयसले वबशप (एकिचि), वप्रन्धिटेरी र वडकिहरूको बारेमा लेख्िि्, उिीहरूलाई सम्माि र आज्ञाकारी हि जोड वदँदै। उसले 

वबशपलाई "स्वयं प्रभन" (L.Eph 6:1; L.Mag 6:1; L.Tra 2:1); "पे्रवर्तहरूको पररर्द्" (L.Mag 6:1; L.Tra 2:2); र स्वयं ख्रीष्टका 

सेिकहरूलाई (L.Mag 6:1) िा "येशू ख्रीष्टका रहस्यहरू" (L.Tra 2:3) लाई। उसले मण्डलीलाई "वबशपको वदमागसँग वमल्दोजनल्दो 

काम गिु" (एल एफ 4:1), र "विशप र वप्रन्धिटरहरू वबिा कन िै पवि काम िगिु" (L.Mag 7:1; cf L.Tra 2) आदेश वदन्ि। :2)। उसले 

वबशपको प्राथुिामा ठूलो शन्धक्त शे्रय गरेको देन्धखन्ि (L.Eph 5:2), र विशपलाई डराउिन पिे सनझाि पवि वदन्ि (एल. एफे 6:1)। उसको 

शे्रयमा, इग्नावटयसले आफूलाई यस्तो आज्ञाकाररताको लावग कल गदैि, तर त्यसपवि उहाँ यी शहरहरूको वबशप होइि। तैपवि, 

इग्नावटयसले "म केिल एक चेला बन्न थालेको िन " (एल एफ ३:१) जस्ता कथिहरूका साथ विरन्तर िम्र मिोिृवत्त प्रस्तनत गदुि; "मलाई 

थाहा िैि वक म योग्य िन " (L.Tra 4:2)। विन्धचचयिहरूले "विशप (र वप्रन्धिटरहरू) वबिा केही गिु सकै्दिि्" भने्न धारणा विशेर् गरी 

घृवणत ि। "वयिीहरू (विशप, वप्रन्धिटरहरू, वडकिहरू) वबिा," उिी लेख्िि्। "कन िै समूहलाई चचु भन्न सवकँदैि।" (एल। Tra 3:1) म 

केिल चेला बन्न थालेको िन " (L.Eph 3:1); "मलाई थाहा िैि म योग्य िन  वक िैि" (L.Tra 4:2)। यो धारणा वक ईसाईहरूले "वबशप वबिा 

केवह गिु सकै्दिि्" (र presbyters) विशेर् गरी वघिलाग्दो ि। "यी वबिा (विशप, पे्रन्धिटर, वडकि)," उिी लेख्िि्। "कन िै समूहलाई 

मण्डली भन्न वमलै्दि।" (L. Tra 3: 1) म केिल चेला बन्न थालेको िन " (L.Eph 3:1); "मलाई थाहा िैि म योग्य िन  वक िैि" (L.Tra 4:2)। 

यो धारणा वक ईसाईहरूले "वबशप वबिा केवह गिु सकै्दिि्" (र presbyters) विशेर् गरी वघिलाग्दो ि। "यी वबिा (विशप, पे्रन्धिटर, 

वडकि)," उिी लेख्िि्। "कन िै समूहलाई मण्डली भन्न वमलै्दि।" (L. Tra 3: 1) 

 

पोलीकापि४७ 

बाइबलले स्पष्ट रूपमा ग्रीक शब्दहरू एवपसकप प्रयोग गदुि? (विरीक्षक, वबशप) र वप्रब्यनटेरोस (एिर, वप्रन्धिटर) एक अकाुको 

रूपमा। त्यहाँ एक व्यन्धक्त (विशप) व्यन्धक्तगत मण्डलीको शासिको लावग पे्रररत वशक्षाको संकेत पवि िैि, समू्पणु शहर िा के्षत्रलाई 

िोड्िनहोस्। यद्यवप, मोिोवपस्कोपेट दोस्रो शताब्दीमा देखा पर्यो, र पोलीकापुलाई ती सहर शासकहरूमधे्य एकको रूपमा उद्धृत 

गररएको ि। उसको सात प्रामावणक, अिन्धस्थत पत्रहरूमा, एन्धन्टओकको इग्नावटयसले एवपसकपलाई दोहोयाुउँि? वप्रब्यनटेरोसबाट, 

वतिीहरूलाई िमशः  परमेश्वरका "प्रबन्धकहरू" (ओइकोिोमोस, चेम्बरलेि, गभिुर, भण्डारी), रोमी १६:२३ मा इरास्टसलाई लागू 

गररएको वसवभल शब्द; र "सहायकहरू" (paredroi, ियाँ वियममा प्रयोग िगररएको शब्द)। एिरहरू विशपका सहायक हि् भने्न 

धारणाको धमुशास्त्रमा कन िै आधार िैि। ईसाई धमुको रोमि ब्रारमा, विशपको तफुबाट संस्कारहरू (बन्धप्तिा, कम्यनवियि, आवद) 

प्रशावसत गिुको लावग विवशष्ट रूपमा अवधकार प्राप्त मध्यस्थहरूको विशेर् िगुको रूपमा वप्रन्धिटेरीलाई पनजारीत्वमा पररणत गररयो। 

यसको पवि धमुशास्त्रमा कन िै आधार िैि, जहाँ सबै इसाईहरूलाई पनजारी भविन्ि। आधनविक क्याथोवलक, एङ््गन्धिकि र अथोडक्स 

चचुहरूमा पदािनिमिादीहरूले मोिोवपस्कोपेट र पोपको औवचत्य प्रमावणत गिु इग्नावटयसका अक्षरहरूलाई प्रमाण-पाठको रूपमा 

प्रयोग गिुि्। पोलीकापुलाई अपोस्टोवलक उत्तरावधकारको वसद्धान्तमा एक महत्त्वपूणु वलङ्कको रूपमा पवि प्रयोग गररन्ि, जसले सनझाि 

वदन्ि वक अन्धियार विशपहरूमा रहन्ि वकिभिे अध्यादेश माफुत पे्रररतहरूलाई वफताु वियनन्धक्तको अटूट शंृ्रखलाको कारण। जहाँ सबै 

इसाईहरूलाई पनजारी भविन्ि। आधनविक क्याथोवलक, एङ््गन्धिकि र अथोडक्स चचुहरूमा पदािनिमिादीहरूले मोिोवपस्कोपेट र 

पोपको औवचत्य प्रमावणत गिु इग्नावटयसका अक्षरहरूलाई प्रमाण-पाठको रूपमा प्रयोग गिुि्। पोलीकापुलाई अपोस्टोवलक 

उत्तरावधकारको वसद्धान्तमा एक महत्त्वपूणु वलङ्कको रूपमा पवि प्रयोग गररन्ि, जसले सनझाि वदन्ि वक अन्धियार विशपहरूमा रहन्ि 



वकिभिे अध्यादेश माफुत पे्रररतहरूलाई वफताु वियनन्धक्तको अटूट शंृ्रखलाको कारण। जहाँ सबै इसाईहरूलाई पनजारी भविन्ि। आधनविक 

क्याथोवलक, एङ््गन्धिकि र अथोडक्स चचुहरूमा पदािनिमिादीहरूले मोिोवपस्कोपेट र पोपको औवचत्य प्रमावणत गिु इग्नावटयसका 

अक्षरहरूलाई प्रमाण-पाठको रूपमा प्रयोग गिुि्। पोलीकापुलाई अपोस्टोवलक उत्तरावधकारको वसद्धान्तमा एक महत्त्वपूणु वलङ्कको 

रूपमा पवि प्रयोग गररन्ि, जसले सनझाि वदन्ि वक अन्धियार विशपहरूमा रहन्ि वकिभिे अध्यादेश माफुत पे्रररतहरूलाई वफताु 

वियनन्धक्तको अटूट शंृ्रखलाको कारण। 
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